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MP1 500 Li D48 series

MP1 550 Li D48 series

Tosaerba a batteria con conducente a piedi
MANUALE DI ISTRUZIONI

ATTENZIONE: prima di usare la ina, leggere il presente libretto.

ARyMyslaTOpHa KocayKa C U3npaBeH Bogay
YMbTBAHE 3A YNOTPEBA

BHUMAHUE: npeayu aa u3nonssate MalmHata npoyeTeTe BHUMaTE/IHO HACTOALLATA KHUMKA.
Kosilica na bateriju na guranje

UPUTSTVO ZA UPOTREBU

PAZNJA: prije nego $to koristite ovu masinu, pazljivo proéitajte priruénik s uputama.

Akumulatorova sekacka se stojici obsluhou
NAVOD K POUZITI

UPOZORNENI: pred pouzitim stroje si pozorné preététe tento navod k pousiti.

Batteridreven plaeneklipper betjent af gdende personer
BRUGSANVISNING

ADVARSEL: lzes instruktionsk omhyggeligt i for du tager denne maskine i brug.
Handgefiihrter batteriebetriebener Rasenméher
GEBRAUCHSANWEISUNG

ACHTUNG: vor inbetriebnahme des gerats die gebrauchsanleitung aufmerksam lesen.
XAOOKOTITIKY) UnXavy) pratapiag pe 6p0io XEPLoTH
OAHIMEZ XPHZIMZ

MPOZOXH: tptv XpNGIHOTIOMGETE TO UNXAVNHA, SIABACTE TIPOGEKTIKA TO TIAPOV EYXELPISIO.

Pedestrian-controlled walk-behind battery powered lawn mower
OPERATOR’S MANUAL

WARNING: read thoroughly the instruction booklet before using the machine.

@ Cortadora de pasto por bateria con operador de pie
MANUAL DE INSTRUCCIONES

ATENCION: antes de utilizar la maquina, leer atentamente el presente manual.

Seisva juhiga akutoitega muruniitja

KASUTUSJUHEND

TAHELEPANU: enne masina ist lugeda téhelep ikult antud j dit.
E Kévellen ohjattava akkukayttdinen ruohonleikkuri

KAYTTOOHJEET

VAROITUS: lue kayttdopas huolellisesti ennen koneen kayttoa
Tondeuse a gazon alimentée par batterie et a conducteur a pied
MANUEL D’UTILISATION
ATTENTION: lire attentivement le manuel avant d’utiliser cette machine.
Baterijska ruéno upravljana kosilica trave
PRIRUCNIK ZA UPORABU
POZOR: prije uporabe stroja, pazljivo procitajte ovaj prirucnik.
@ Gyalogvezetésii akkumulatoros fiinyirégép
HASZNALATI UTASITAS
FIGYELEM! a gép hasznalata el6tt olvassa el figyelmesen a jelen kézikonyvet.
Péscio operatoriaus valdoma akumuliatoriné vejapjové
NAUDOJIMO INSTRUKCIJOS
DEMESIO: prie$ naudojant jrenginj, atidziai perskaityti §j naudotojo vadova.
Ar bateriju darbinama no aizmugures ejot vadama zaliena plaujmasina
LIETOSANAS INSTRUKCIJA
UZMANIBU: pirms aparata lieto$anai ripigi izlasiet doto instrukciju.
@ TpeBoKocayKa Ha 6aTepuu o onepaTop Ha HO3e
YMNATCTBA 3A YNOTPEBA
BHUMAHUE: npouuTajTe ro BHMMaTeIHO OBa yNaTCTBO Npef Aa ja KOPUCTUTE MallMHaTa.
Lopend bediende grasmaaier met batterij
GEBRUIKERSHANDLEIDING
LET OP: vooraleer de machine te gebruiken, dient men deze handleiding aandachtig te lezen.
Handfort batteridrevet gressklipper
INSTRUKSJONSBOK

ADVARSEL: les denne bruksanvisningen noye for du bruker maskinen.



Kosiarka akumulatorowa prowadzona przez operatora pieszego
INSTRUKCJE OBStUGI

OSTRZEZENIE: przed uzyciem maszyny, nalezy uwaznie przeczytaé niniejszg instrukcje.
Corta-relvas a bateria para operador apeado
MANUAL DE INSTRUCOES
ATENCAO: antes de usar a maquina, leia atentamente o presente manual.
Masind pe baterii de tuns iarba cu conducétor pedestru
MANUAL DE INSTRUCTIUNI
ATENTIE: inainte de a utiliza masina, cititi cu atentie manualul de fata.
F'a30HOKOCH/IKA C MELWEXOAHbIM YNpaBAeHUEM C 6aTapeitHbIM NUTaHHEM
PYKOBOACTBO MO SKCMJYATALIMA

BHUMAHMUE: npepe 4eM nonb3oBaTbcA 060pyA0BaHUEM, BHUMATEIbHO NPOYTUTE 3TO

PYKOBOACTBO N0 yarauum.

Akumulatorova kosacka so stojacou obsluhou
NAVOD NA POUZITIE

UPOZORNENIE: pred pouzitim stroja si pozorne precitajte tento navod.

Akumulatorska kosilnica za stojeéega delavca
PRIROCNIK ZA UPORABO

POZOR: preden uporabite stroj, pazljivo preberite priroénik z navodili.
Kosaéica na bateriju na guranje

PRIRUCNIK SA UPUTSTVIMA

PAZNJA: pre kori§éenja masine pazljivo progitati ovaj priruénik.

Batteridriven férarledd gréasklippare
BRUKSANVISNING

VARNING: Ids igenom hela detta héfte innan du anvénder maskinen.

Arkadan ayak kumandali bataryali ¢cim bigme makinesi
KULLANIM KILAVUZU

DIKKAT: makiney énce igeren ki

le okuyun.



ITALIANO - Istruzioni Originali .................cccccoooviiiiiiiiis
BBbJ/ITAPCHMW - MHCTPYKLUMA 32 EKCNI0ATALMA  ..ocvveeeeeniennee.
BOSANSKI - Prijevod originalnih uputa ........cccocveviiniiennnnnee.
CESKY - Preklad ptivodniho navodu k pOuZivani ..................
DANSK - Overseettelse af den originale brugsanvisning ..........
DEUTSCH - Ubersetzung der Originalbetriebsanleitung ..........
EAAHNIKA - Metadppaon TwV TPWTOTUTIWY OSNYLWV  ....oeneeeee.
ENGLISH - Translation of the original instruction ....................
ESPANOL - Traduccion del Manual Original ................co.........
EESTI - Algupéarase kasutusjuhendi tolge ...........ccccccevveenennne.
SUOMI - Alkuperaisten ohjeiden kA&NNGOS  ........cccceeeveereeeiieene
FRANGCAIS - Traduction de la notice originale ...........c.cccccceuee.
HRVATSKI - Prijevod originalnih uputa ........cccccocviieiiiinncnnnne
MAGYAR - Eredeti haszndlati utasitas forditdsa. «..cco...covvn i
LIETUVISKAI - Originaliy instrukcijy vertimas: ..........c.cccoceeveeen.
LATVIESU - Instrukciju tulkojums no original valodas ..............

MAKEZOHCHKM - MNpeBoa Ha OpUrMHanHuTe ynaTctsa ..........

NEDERLANDS - Vertaling van de oorspronkelijke gebruiksaanwijzing

NORSK - Oversettelse av den originale bruksanvisningen ......
POLSKI - Tlumaczenie instrukcji oryginalngj ..........cc.cccceveneene
PORTUGUES - Tradugao do manual original ............ccc.c.......
ROMAN - Traducerea manualului fabricantului .......................
PYCCHKWM - MepeBog, opuriHanbHbIX MHCTPYKLMA .................
SLOVENSKY - Preklad pévodného navodu na pouzitie ..........
SLOVENSCINA - Prevod izvirnih navodil ...........ccocoveerreeneenneen.
SRPSKI - Prevod originalnih uputstva ..........cccccevirceeniicenennnn.
SVENSKA - Overséttning av bruksanvisning i original .............

TURKGE - Orijinal Talimatlarin Tercimesi ............cccccocevuevenne..
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MP1 500 Li D48 MP1 550 Li D48
[1] DATI TECNICI Series Series
[2] |Potenza nominale * W 1500 1500
[3] |Velocita mass. di funzionamento motore *| min! 2900 2900
[4] 'I'\'/tlag)s(ione e frequenza di alimentazione V/DC 48 48
Tensione e frequenza di alimentazione
5] | NomiNaL V/DC 432 432
[6] |Peso macchina * kg 33,1 36,6
[7] | Ampiezza di taglio cm 48 53
[8] |Dimensioni:
[8a] | Lunghezza mm 1430 1480
[8b] |Larghezza mm 535 570
[8c] |Altezza mm 1245 1270
[9] |Codice dispositivo di taglio 81004366/2 81004409/0
[10] | Livello di pressione acustica dB(A) 84,1 88,1
[11] | Incertezza di misura dB(A) 3,0 3,0
[12] | Livello di potenza acustica misurato dB(A) 93,69 96,91
[11] [Incertezza di misura dB(A) 1,66 0,93
[13] |Livello di potenza acustica garantito dB(A) 96 98
[14] |Livello di vibrazioni m/s? <23 <25
[11] | Incertezza di misura m/s? 1,5 1,5
* Per il dato specifico, fare riferimento a quanto indicato nell’etichetta di identificazione della macchina.
[15] ACCESSORI A RICHIESTA
[16] |Kit “mulching” v v
BT 520 Li 48
[17] | Batterie, mod. BT 540 Li 48
BT 550 Li 48
CG500Li48
[18] |Carica batteria, mod. CGF 500 Li 48
CGD 500 Li48
| [19] | TABELLA PER LA CORRETTA COMBINAZIONE DELLE BATTERIE
[20] Uso di una singola batteria
BT 520 Li 48 X
[21] | BatteriaSlot1 |BT 540 Li 48 v
BT 550 Li 48 v
[22] Uso combinato di due batterie
[23] Batteria Slot 2
BT 520 Li 48 BT 540 Li 48 BT 550 Li 48
BT 520 Li 48 X v v
[21] |Batteria Slot 1 BT 540 Li 48 v v v
BT 550 Li 48 v v v




[1] BG - TEXHUYECKHU JAHHU

[2] Homwuanka mowHocT *

[3] CKOPOCT Ha Ha pBuraTens *
[4] HanpexeHue v yecToTa Ha 3axpansaxe MAX
[5] Hanpexenve 1 yecTota Ha 3axpaxsaie NOMINAL
[6] Terno Ha MawwHata *

[7] WnpoynHa Ha KoceHe

[8] Pasmepu

[8a] Abnmna

[8b] LWnpuka

[8¢] BucounHa

[9] Koa Ha MHCTpyMeHTa 3a pAsaHe

[10] ApwiKa

[11] HuBo Ha 3BYKOBO HanAraxe

[12] HecurypHocT Ha uamepeatxe

[13] M3mepeHo H1BO Ha akyCTH4HA MOLLHOCT
[14] FapaHTMpaHO HMBO Ha aKYCTHYHE MOLYHOCT
[15] HBo Ha BUGpaLMM

[16] npuHaAnEKHOCTH MO NOPbYKA

[17] Ha6op 3a “Mulching”

[18] Akymynatopu, Mogien

[19] 3apaaHo ycTpoicTBO, MOAeN

[20] Wanonsare Ha eaa Gatepus

[21] Otsop 3a GatepusaTa 1

[22] KomGuHupaHo 13nonasaHe Ha age Gatepun
[23] OtBop 3a GatepuaTa 2

* 3a CNeUMHUYHY JaHHK, BUIKTE MOCOYEHOTO Ha
WAGHTUGUKALVOHHHA ETUKET Ha MalMHaTA.

[1] BS - TEHNICKI PODACI
[2] Nazivna snaga *
[3] Maks. brzina rada motora *
[4] Napon i frekvencija napajanja MAX
5] Napon i Irekvenclja napajanja NOMINAL
6] Tezina masine *
7] Sirina kosenja
8] Dimenzije
a] Duzina
8b] Sirina
8c] Visina
9] Sifra rezne glave
10] Drska
11] Razina zvuénog pritiska
12] Mjerna nesigurnost
13] lzmjerena razina zvuéne snage
14] Garantovana razina zvu¢ne snage
15] Razina vibracija
16] Dodatna oprema na zahtjev
17] Pribor za malCiranje
18] Baterije, mod.
19] Punjac baterije, mod.
[20] Koristenje s jednom baterijom
[21] Slot za bateriju 1
[22] Kombinovana upotreba s dvije baterije
[23] Slot za bateriju 2

* Za specificni podatak, pogledajte Sto je navedeno na
identifikacijskoj naljepnici masine.
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[1] CS - TECHNICKE PARAMETRY
[2] Jmenovity vykon *

[3] Maximalni rychlost ¢innosti motoru *

[4] Napajeci napéti a frekvence MAX

[5] Napéjeci napéti a frekvence NOMINAL
[6] Hmotnost stroje *

[7] Sitka segeni

[8] Rozméry

[8a] Délka

[8b] Sitka

[8¢] Vyska

[9] Kdd sekaciho zafizeni

[10] Rukojet

[11] Uroven akustického tlaku

[12] Nepfesnost méfeni

[13] Uroven naméfeného akustického vykonu
[14] Uroved zaruéeného akustického vykonu
[15] Uroven vibraci

[16] Pfislusenstvi na pozadani

[17] Sada pro Mul¢ovani

[18] Akumulator, mod.

[19] Nabijecka akumulatoru, mod.

[20] Pouziti jednoho akumulatoru

[21] Slot 1 akumulatoru

[22] Kombinované pouziti dvou akumulatort
[23] Slot 2 akumulatoru

* Ohledné uvedeného tdaje vychazejte z hodnoty
uvedené na identifikacnim stitku stroje.

[1] DA - TEKNISKE DATA

[2] Nominel effekt

[3] Motorens maks. driftshastighed *
[4] Forsyningsspaending og -frekvens MAX
[5] Forsyningsspaending og -frekvens NOMINAL
[6] Maskinens veegt *

[7] Klippebredde

8] Mal

[8a] Laengde

[8b] Bredde

[8¢] Hojde

[9] Skeereanordningens varenr

[10] Styrehandtag

[11] Lydtryksniveau

[12] Méleusikkerhed

[13] Malt lydeffektniveau

[14] Garanteret lydeffektniveau

[15] Vibrationsniveau

[16] Ekstraudstyr

[17] Seettil “mulching”

[18] Batterier, mod.

[19] Batterioplader, mod.

[20] Brug af ét enkelt batteri

[21] Batterislot 1

[22] Kombineret brug af to batterier
[23] Batteri slot 2

* For disse data henvises til hvad der er angivet pa
maskinens identifikationsmeerkat.

[1] DE - TECHNISCHE DATEN

[2] Nennleistung *

[3] Max. Betriebsgeschwindigkeit des Motors *

[4] Versorgungsspannung und -frequenz MAX

[5] Versorgungsspannung und -frequenz NOMINAL
[6] Maschinengewicht *
[7] Schnittbreite
[8] Abmessungen
[8a] Lange
[8b] Breite
[8¢c] Hahe
[9] Nummer Schneidwerkzeug

[10] Griff

[11] Schalldruckpegel

[12] Messungenauigkeit

[13] Gemessener Schallleistungspegel

[14] Garantierter Schallleistungspegel

[15] Vibrationspegel

[16] Sonderzubehdr

[17] “Mulching-Kit’

[18] Batterien, Mod.

[19] Batterieladegerat, Mod.

[20] Verwendung einer einzelnen Batterie

[21] Batterie Slot 1

[22] Kombinierte Verwendung zweier Batterien
[23] Batterie Slot 2

* Fur die genaue Angabe nehmen Sie bitte auf das
Typenschild der Maschine Bezug.

[1] EL - TEXNIKA XAPAKTHPIZTIKA
[2] OvopaoTikn loxUg *

[3] Méy. taxUtnta Aettoupyiag kivntripa *
[4] Taon kat ouxvétnTa TPododoaiag MAX
[5] Taon kat cuxvotnTa tpopodosiag NOMINAL
6] Bapog pnxavijparog *

[7] MAdTog kottig

[8] AwaoTacelq

[8a] Mrikog

[8b] MAAtog

[8¢c] "Yyog

[9] Kwdikég cuoTrpatog kormg

[10] Tipove

[11] Zra6un akovoTikig Tigong

[12] ABeBatdtnTa pétpnong

[18] Metpnuévn 6TABHN aKOUOTIKAG loXU0G
[14] Eyyunuévn oTdbun akouoTikig loxvog
[15] Eminedo kpadaouwy

[16] attoupeva mapeAkopeva

[17] ZeT “Mulching” (Ythotepayiopo)

[18] Mnatapieg, HovT.

[19] ®opTIoTNG UNaTapiag, HOVT.

[20] Xprion piag HEHOVWHEVNG pmaTapiag
[21] Mnatapia, umodoxn 1

[22] Zuvduacpévn xprion 00 pratapliv
[23] Mnatapia, urtodoxr 2

*Tia T0 GUYKeEKPIPEVO GTOIXElD, EAEYETE Ta Ooa avaypadovTal
0TIV ETIKETA POOSIOPIGHOY TOU HNXAVIAHATOS,

[1] EN - TECHNICAL DATA

[2] Nominal power*

[3] Max. motor operating speed *

[4] Power supply frequency and voltage MAX
[5] Power supply frequency and voltage NOMINAL
[6] Machine weight *

[7] Cutting width

[8] Dimensions

[8a] Length

[8b] Width

[8¢] Height

[9] Cutting means code

[10] Handle

[11] Acoustic pressure level

[12] Measurement uncertainty

[13] Measured acoustic power level
[14] Guaranteed acoustic power level
[15] Vibration level

[16] Accessories available on request
[17] Mulching kit

[18] Batteries, mod.

[19] Battery charger, mod.

[20] Single battery use

[21] Battery Slot 1

[22] Combined use with two batteries
[23] Battery Slot2

* Please refer to the data indicated on the machine’s
identification label for the exact figure.

[1] ES - DATOS TECNICOS

[2] Potencia nominal *

[3] Velocidad méx. de funcionamiento motor *
[4] Tensién y Frecuencia de alimentacion MAX
[5] Tensiény Frecuencia de alimentacion NOMINAL
[6] Peso maquina *

[7] Amplitud de corte

[8] Dimensiones

[8a] Longitud

[8b] Anchura

[8c] Altura

[9] Cédigo dispositivo de corte

[

[11] Nivel de presion acustica

[12] Incertidumbre de medida

[13] Nivel de potencia actstica medido

[14] Nivel de potencia acistica garantizado

15] Nivel de vibraciones

16] Accesorios bajo pedido

17] Kit para “Mulching”

18] Baterias, mod.

19] Cargador de bateria, mod.

20] Uso de una tnica bateria

21] Bateria slot 1

22] Uso combinado de dos baterias

[23] Bateria slot 2

* Para el dato especifico, hacer referencia a lo indica-
do enla etiqueta de identificacion de la méaquina.

[1] ET - TEHNILISED ANDMED
[2] Nominaalvdimsus *

[3] Mootori tdétamise maks. Kiirus *
[4] Toite pinge ja sagedus MAX

[5] Toite pinge ja sagedus NOMINAL
[6] Masina kaal

[7] Loikelaius

8] M&6tmed

[8a] Pikkus

[8b] Laius

[8¢] Kdrgus

[9] Laikeseadme kood

[10] Juhtraud

[11] Heliréhu tase

[12] M&oteméaaramatus

[13] M&ddetud miravéimsuse tase
[14] Garanteeritud miravéimsuse tase
[15] Vibratsioonide tase

[16] Tellimusel lisatarvikud

[17] "Multsimis” komplekt

[18] Aku, mud.

[19] Akulaadija, mud.

[20] Kasutus he akuga

[21] Aku pesa 1

[22] Kombineeritud kasutus kahe akuga
[23] Aku pesa 2

* Konkreetse info jaoks viidata masina identifitseerimi-
setiketil méargitule.




[1] FI-TEKNISET TIEDOT

[2] Nimellisteho *

[3] Moottorin maksimaalinen toimintanopeus *
[4] Syo nite ja -taajuus MAX

[5] Syottdjannite ja -taajuus NOMINAL
[6] Laitteen paino*

[7] Leikkuuleveys

[8] Koko

[8a] Pituus

[8b] Leveys

[8c] Korkeus

[9] Leikkuuvéalineen koodi

[10] Kadensija

[11] Akustisen paineen taso

[12] Mittauksen epavarmuus

[13] Mitattu danitehotaso

[14] Taattu aanitehotaso

[15] Téarinataso

[13] Tilattavat lisévarusteet

[17] Silppuamisvarusteet

[18] Akut, mall

[19] Akkulaturi, malli

[20] Yhden ainoan akun kayttd

[21] Akku'tila 1

[22] Kahden akun yhdistetty kéytto
[23] Akku tila 2

* Méaarattya arvoa varten, viittaa laitteen tunnuslaatas-
sa annettuihin tietoihin.

[1] FR - CARACTERISTIQUES TECHNIQUES
[2] Puissance nominale*

[3] Vitesse max. de fonctionnement du moteur*

[4] Tension et fréquence d'alimentation MAX

[5] Tension et fréquence d’alimentation® NOMINAL
6] Poids machine*

7] Largeur de coupe

8] Dimensions

8a] Longueur

8b] Largeur

8c] Hauteur

9] Code organe de coupe

12] Incertitude de la mesure

13] Niveau de puissance acoustique mesuré
14] Niveau de puissance acoustique garanti
15] Niveau de vibrations

16] Accessoires sur demande

17] Kit “Mulching”

18] Batteries, mod.

19] Chargeur de batterie, mod.

[20] Utilisation d'une seule batterie

[21] Batterie fente 1

[22] Utilisation combinée de deux batteries
[23] Batterie fente 2

[t
[
[
[
[
[
[
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[11] Niveau de pression acoustique
[
[
[
[
[
[
[
[

* Pour la valeur spécifique, se référer a ce qui est indi-
qué sur la plaque d'identification de la machine.

[1] HR - TEHNICKI PODACI

[2] Nazivna snaga*

[3] Maks. brzina rada motora*

[4] Napon i frekvencija napajanja MAX
[5] Napon i frekvencija napajanja NOMINAL
[6] Tezina stroja*

[7] Sirina ko$nje

[8] Dimenzije

[8a] Duzina

[8b] Sirina

[8¢] Visina

[9] Sifranoza

[10] Dréka

[11] Razina zvuénog tlaka

[12] Mjerna nesigurnost

[13] Izmjerena razina zvuéne snage

[14] Zajaméena razina zvuéne snage
[15] Razina vibracija

[16] Dodatni pribor na upit

[17] Komplet za “malciranje”

[18] Baterije, mod.

[19] Punja¢ baterija, mod.

[20] Uporaba samo jedne baterije

[21] Utor za bateriju 1

[22] Kombinirana uporaba dvije baterije
[23] Utor za bateriju 2

* Specifiéni podatak pogledajte na identifikacijskoj
etiketi stroja.

[1] HU - MUSZAKI ADATOK
[2] Névleges teljesitmény *

[3] A motor max. izemi sebessége *
[4] Tapfesziiltség és -frekvencia MAX
[5] Tapfesziiltség és -frekvencia NOMINAL
[6] A gép tomege *

[7] Munkaszélesség

[8] Méretek

[8a] Hosszusag

[8b] Szélesség

[8¢c] Magassag

[9] Vagbegység kodszama

[10] Tolokar

[11] Hangnyomasszint

[12] Mérési bizonytalansag

[13] Mért zajteljesitmény szint

[14] Garantalt zajteljesitmény szint
[15] Vibracioszint

[16] Rendelhet6 tartozékok

[17] “Mulcsoz6” készlet

[18] Akkumulatorok, tipus

[19] Akkumulatortolté, tipusa

[20] Egy elem hasznalata

[21] Elemtart6 1

[22] Két elem kombinalt hasznalata
[23] Elemtart6 2

* A pontos adatot [asd a gép azonositd adattablajan.

[1] LT - TECHNINIAI DUOMENYS
2] Vardiné galia *

3] Maksimalus variklio veikimo greitis *
4] Maitinimo jtampa ir daznis MAX

5] Maitinimo jtampa ir daznis NOMINAL
6] [renginio svoris*

7] Pjovimo plotis

8] ISmatavimai

8a] llgis

8b] Plotis

8c] Aukstis

9] Pjovimo jtaiso kodas

10] Rankena

11] Garso slégio lygis

12] Matavimo paklaida

[13] ISmatuotas garso galios lygis

14] Garantuojamas garso galios lygis
15] Vibracijy lygis

16] Priedai, kuriuos galima uzsisakyti
17] ,Mul&iavimo* rinkinys

18] Akumuliatoriai, mod.

19] Akumuliatoriaus jkroviklis, mod.
[20] Vieno akumuliatoriaus naudojimas
[21] 1 akumuliatoriaus anga

[22] Suderintas dviejy akumuliatoriy naudojimas
[23] 2 akumuliatoriaus anga
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* Konkretus specifiniai duomenys yra pateikti jrenginio
identifikavimo etiketéje.

[1] LV - TEHNISKIE DATI

[2] Nominala jauda *

[3] Maks. dzinéja grie$anas atrums *

[4] Barosanas spriegums un frekvence MAX
[5] Barosanas spriegums un frekvence NOMINAL
[6] Masinas svars *

[7] Plausanas platums

[8] Izméri

[8a] Garums

[8b] Platums

[8c] Augstums

[9] Griezgjierices kods

[10] Rokturis

[11] Skanas spiediena limenis

[12] Mérijumu kluda

(18] Izméritais skanas intensitates limenis
[14] Garantétais skanas intensitates [imenis
[15] Vibraciju limenis

[16] Piederumi péc pieprasijuma

[17] ,Mul¢ésanas” komplekts

[18] Akumulatori, mod.

[19] Akumulatoru ladétajs, mod.

[20] Viena akumulatora izmanto$ana

[21] Akumulatora 1. slots

[22] Divu akumulatora kombinéta izmanto$ana
[23] Akumulatora 2. slots

* Preciza vértiba ir noradita masinas identifikacijas
datu plaksnits.

[1] MK - TEXHU4KU NOAATOLMU

[2] HomuHanHa mokHocT *

[3] MakcumanHa 6panHa npu pabota Ha MOTOPOT *
[4] Bontaxa v 81z Ha Hanojysatrbe MAX

[5] BonTaxa 1 Bua Ha Hanojysarse NOMINAL
[6] Temuna Ha mawuHaTa *

[7] O6em Ha Kocetbe

[8] Anmenaumn

[8a] [omxuHa

[8b] WupuHa

[8¢] Bucuna

[9] Kop Ha ypepoT 3a cevetbe

[10] Pauka

[11] HWBO Ha aKyCTHYEH NPUTUCOK

[12] OtcTanysatbe o MeperbaTa

[13] WamepeHo HMBO Ha aKYCTH4HA MOKHOCT

[14] FapaHTHpaHO HWBO Ha aKyCTUYHa MOKHOCT
[15] HuBo Ha BUGpaLmu

[16] AopaTouym focTanku Ha 6aparbe

[17] KomnneT 3a ,menete”

[18] Batepuu, mopenn

[19] Monnay 3a Gatepuja, Moaen

[20] Batepwja 3a eaHoKpaTHa ynoTpeba

[21] OTBop 3a 6aTepuja 1

[22] Kom6uHMpaHo KopucTerbe Co ABe 6aTepuy
[23] OtBop 3a GaTepuja 2

* 3aoppeseH NoAaTOoK, NpoBepeTe Aanu UCTUOT &
NOCOY€eH Ha eTUKeTaTa 3a MAeHTMd}MKaqM]a Ha MaluHara.

[1] NL - TECHNISCHE GEGEVENS

[2] Nominaal vermogen *

[3] Maximale snelheid voor de werking van de motor *
[4] Spanning en frequentie voeding MAX

5] Spanning en frequentie voeding NOMINAL

6] Gewicht machine *

7] Maaibreedte

8] Afmetingen

8a] Lengte

8b] Breedte

9] Code snij-inrichting

1] Niveau geluidsdruk

12] Meetonzekerheid

13] Gemeten akoestisch vermogen

14] Gewaarborgd akoestisch vermogen
15] Niveau trillingen

16] Optionele accessoires

17] Kit “Mulching”

18] Accu’s, mod.

19] Acculader, mod.

[20] Gebruik van een enkele batterij

[21] Batterij compartiment 1

[22] Gecombineerd gebruik van twee batterijen
[23] Batterij compartiment 2
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*Voor het specifiek gegeven, verwijst men naar wat
aangegeven is op het identificatielabel van de machine.

[1] NO - TEKNISKE DATA

[2] Nominell effekt *

[3] Motorens maks driftshastighet *
[4] Matespenning og -frekvens MAX
[5] Matespenning og -frekvens NOMINAL
[6] Maskinvekt *

[7] Klippebredde

[8] Mal

[8a] Lengde

[8b] Bredde

[8¢c] Hoyde

[9] Artikkelnummer for klippeinnretning
[10] Handtak

[11] Lydtrykkniva

[12] Méleusikkerhet

[13] Mélt lydeffektniva

[14] Garantert lydeffektniva

[15] Vibrasjonsniva

[16] Tilleggsutstyr pa forespersel
[17] Mulching-sett

[18] Batteri, mod.

[19] Batterilader, mod.

[20] Det brukes kun ett enkelt batteri
[21] Batterislot 1

[22] Kombinert bruk av to batterier
[23] Batterislot 2

* For spesifikk informasjon, se referansen pa maski-
nens identifikasjonsetikett.




[1] PL - DANE TECHNICZNE

[2] Moc znamionowa *

[3] Maks. predko$¢ obrotowa silnika *

[4] Napigcie i czgstotliwo$¢ zasilania MAX

[5] Napigcie i czestotliwo$¢ zasilania NOMINAL
[6] Masa maszyny *

[7] Szeroko$¢ koszenia

[8] Wymiary

[8a] Dtugos¢

[8b] Szerokos$é

[8c] Wysokosé

[9] Kod agregatu thacego

[10] Uchwyt

[11] Poziom ci$nienia akustycznego

[12] Btad pomiaru

[13] Poziom mocy akustycznej zmierzony

[14] Gwarantowany poziom mocy akustycznej
[15] Poziom wibracji

[16] Akcesoria dostgpne na zaméwienie

[17] Zestaw mulczujacy

[18] Akumulatory, mod.

[19] tadowarka akumulatora, mod.

[20] Korzystanie z jednego akumulatora

[21] Slot 1. akumulatora

[22] taczne korzystanie z dwdch akumulatoréw
[23] Slot 2. akumulatora

W celu uzyskania konkretnych danych, nalezy sig odnies¢ do

[1] PT - DADOS TECNICOS

[2] Poténcia nominal *

[3] Velocidade méax. de funcionamento motor *

[4] Tenséo e frequéncia de alimentagao MAX

5] Tens&o e frequéncia de alimentagdo NOMINAL
6] Peso da maquina *

7] Amplitude de corte

8] Dimensbes

8a] Comprimento

8b] Largura

9] Codigo dispositivo de corte

10] Guiador

11] Nivel de pressao acustica

12] Incerteza de medicdo

13] Nivel de poténcia acustica medido
14] Nivel de poténcia acUstica garantido
15] Nivel de vibragdes

16] Acessorios a pedido

17] Kit “Mulching”

18] Baterias, mod.

19] Carregador de bateria, mod.

[20] Uso de uma Unica bateria

[21] Bateria compartimento 1

[22] Uso combinado de duas baterias
[23] Bateria compartimento 2
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* Para o dado especifico, consultar a etiqueta de

natabliczce maszyny.

identificagdo da maquina.

[1] RO - DATE TEHNICE

[2] Putere nominald *

[3] Viteza max. de functionare a motorului *
[4] Tensiunea si frecventa de alimentare MAX
[5] Tensiunea si frecventa de alimentare NOMINAL
[6] Greutatea masinii *

[7] Latimea de taiere

[8] Dimensiuni

[8a] Lungime

[8b] Latime

[8¢c] Tnaltime

[9] Codul dispozitivului de tdiere

[10] Ghidon

[11] Nivel de presiune acustica

[12] Nesiguranta in masurare

[13] Nivel de putere acustica masurat

[14] Nivel de putere acustica garantat

[15] Nivel de vibratii

[16] Accesorii la cerere

[17] Kit de maruntire ,Mulching”

[18] Baterii, mod.

[19] incarcator, mod.

[20] Utilizarea unei singure baterii

[21] Canal baterie 1

[22] Utilizare combinata a doud baterii
[23] Canal baterie 2

* Pentru informatia specificd, consultati datele de
pe eticheta de identificare a masinii.

[1] RU - TEXHUHECKUE XAPAKTEPUCTUKU
[2] HomMMHanbHaA MOWHOCTL *

[3] Makc. 4ucno o6opoToB ABuraTens *

[4] HanpsweHue v yactoTa nutanua MAX

[5] Hanpsixerue n yactota nutaHna NOMINAL

[6] Bec mawwmHbl *

[7] WwupwHa cKawmBaHua

[8] MabapuTbl

[8a] AnuHa

[8b] Lunpuna

[8c] Bbicota

[9] Kop pexyuiero npucnocobneHna

[10] PykosaTka

[11] YpoBeHb 3ByKOBOrO AaBNEHNA

[12] MorpelwHoCTb U3MEPEHUS

[13] M3mepeHHbI ypoBEHb 3BYKOBOI MOLLHOCTH
[14] TapaHTUpyembIi ypoBEHb 3BYKOBOM MOLYHOCTH
[15] YpoBeHb B1GpaLuu

[16] NpUHaANEKHOCTM — HABECHbIE OPYAUA MO 3aKasy
[17] HomnnekT “Mynb4npoBaHue”

[18] Batapeu, mog.

[19] 3apsaHoe ycTpoicTBO, MOA.

[20] Wcnonb3oBaxue oaHow Gatapeun

[21] Cnot 6aTapew 1

[22] Kom6uH1poBaHHoe Ucnonb3oBaHue AByx 6aTape
[23] Cnot 6atapen 2

* TOYHOE 3HaYeHUe CM. Ha UAEHTUDUKALMOHHOM
APNIbIKE MaLLIMHb.

[1] SK - TECHNICKE PARAMETRE
[2] Menovity vykon *

[3] Maximélna rychlost ¢innosti motora *
[4] Napéjacie napétie a frekvencia MAX
[5] Napéjacie napatie a frekvencia NOMINAL
[6] Hmotnost stroja *

[7] Sirka kosenia

[8] Rozmery

[8a] Dizka

[8b] Sirka

[

[9] Kdd kosiaceho zariadenia

[10] Rukovat

[11] Urove akustického tlaku

[12] Nepresnost merania

[13] Urover nameraného akustického vykonu
14] Uroven zaruéeného akustického vykonu
15] Uroven vibracif

16] Pridavné zariadenia na poziadanie

17] Suprava pre MulCovanie

18] Akumulator, mod.

19] Nabijacka akumulatora, mod.

[20] Pouzitie jedného akumulatora

[21] Slot 1 akumulatora

[22] Kombinované pouzitie dvoch akumulatorov
[23] Slot 2 akumulatora

* Ohladne uvedeného parametra vychadzajte z
hodnoty uvedenej na identifikacnom §titku stroja.
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[1] SL - TEHNICNI PODATKI

[2] Nazivnamoé *

[3] Najvisja hitrost delovanja motorja *

[4] Napetost in frekvenca elektri¢nega napajanja MAX
[5] Napetostin frekvenca elektriénega napajanja NOMINAL
[6] Teza stroja *

[7] Sirinareza

[8] Dimenzije

[8a] Dolzina

[8b] Sirina

[8¢c] Visina

[9] Sifrarezalne naprave

[10] Drzaj

[11] Raven zvocnegatlaka

[12] Merilna negotovost

(18] Izmerjena raven zvoéne mogi

[14] Zajam¢ena raven zvoéne modi

[15] Nivo vibracij

[16] Dodatni prikljucki na zahtevo

[17] Komplet za mulenje

[18] Baterije, mod.

[19] Polnilnik baterije, mod.

[20] Uporaba samo ene baterije

[21] Baterija: lezisce 1

[22] Kombinirana uporaba dveh baterij

[23] Bateri 2i8¢

* Za specificni podatek glej identifikacijsko nalepko
stroja.

[1] SR - TEHNICKI PODACI

[2] Nazivna snaga *

[3] Maks. radna brzina motora *

[4] Napon i frekvencija napajanja MAX
[5] Napon i frekvencija napajanja NOMINAL
[6] Tezina masine *

[7] Sirina kosenja

[8] Dimenzije

[8a] Duzina

[8b] Sirina

[8c] Visina

[9] Sifrarezne glave

[10] Dréka

[11] Nivo zvu€nog pritiska

[12] Merna nesigurnost

[13] Izmereni nivo zvuéne snage

[14] Garantovani nivo zvuéne snage
[15] Nivo vibracija

[16] Dodatna oprema na zahtev

[17] Komplet za mal¢iranje

[18] Baterije, mod.

[19] Punja¢ baterije, mod.

[20] Kori§¢enje sa jednom baterijom
[21] Slot za bateriju 1

[22] Kombinovana upotreba sa dve baterije
[23] Slot za bateriju 2

* Zaspecifiéni podatak, pogledajte podatke
navedene na identifikacijskoj nalepnici masine.

[1] SV - TEKNISKA SPECIFIKATIONER
[2] Nominell effekt *

[3] Motorns maximala funktionshastighet *
[4] Spénning och frekvens MAX

5] Spanning och frekvens NOMINAL

6] Maskinvikt *

7] Skérbredd

8] Dimensioner

8a] Langd

9] Skarenhetens kod

10] Handtag

1] Ljudtrycksniva

12] Tvivel med matt

13] Uppmatt ljudeffektniva

14] Garanterad ljudeffektniva

15] Vibrationsniva

16] Fillvalstilloehor

17] Sats for “Mulching”

18] Batterier, mod.

19] Batteriladdare, mod.

[20] Anvéndning av ett enda batteri
[21] Batteriplats 1

[22] Kombinerad anvandning av tvé batterier
[23] Batteri plats 2
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* For specifik information, se uppgifterna pa maski-
nens markplat.

[1] TR - TEKNIK VERILER

[2] Nominal gti¢ *

[3] Motorun maksimum galisma hizi *
[4] Besleme gerilimi ve frekansi MAX
[5] Besleme gerilimi ve frekansi NOMINAL
[6] Makine agirhg *

[7] Kesim genisligi

[8] Ebatlar

[8a] Uzunluk

[8b] Genislik

[8¢] Yilkseklik

[9] Kesim diizeni kodu

[10] Sap

[11] Ses basing seviyesi

[12] Olgii belirsizligi

[13] Olgiilen ses gticti seviyesi

[14] Garanti edilen ses giicti seviyesi
[15] Titregim seviyesi

[16] Talep iizerine aksesuarlar

[17] “Malglama” kiti

[18] Bataryalar, mod.

[19] Batarya sarj cihazi, mod.

[20] Tek akuyle kullanim

[21] Akii Yuvasi 1

[22] iki akilyle kombine kullanim

[23] Akii Yuvasi 2

* Spesifik deder igin, makine belirleme etiketinde
gosterilenleri referans alin.
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1. OBLUMUE CBEAEHUA

11 HAK CJIEAYET YATATb 3TO PYKOBOACTBO
B TeKcTe aTOro pyKoBoACTBa OTAE/bHbIE Naparpadbl,
cofiepalLe 0COGEHHO BaHYI0 MHGOPMaLO O
TEXHWKe 6€30MacHOCTU MW NPUHLMNAaX paboTsl
YCTPOWCTBA, BblENEHbI C/IeAyIoLLM 06pa3om:

MPUMEYAHUE UWJINBAKHO  cogeput
YTOYHEHMA /N APYTYIo paHee YIoMAHYTYI0 MHHOPMaLMIO BO
n36eraHme NoIOMKU MaLLMHbI MM HAHECEHUA yLLep6a.

Cumson A 0603Ha4aeT onacHoCTb. HecoboaeH e JaHHOro
npeaynpemieHNs MOKET NPUBECTU B MOJYHEHWIO 1 HAHECEHMIO
TPaBM WM HAHECEHWIO yLep6a.

e s eececsssesessesessss s s e
* MyHKTbI, 06pamNeHHble Cepoit MYHKTUPHOW PaMKOW,

: copepmar onmMcaH1e OnLUMOoHa IbHbIX XapaKTEPUCTUK,

. He MpUCYyLLMX BCEM MOAE/IAM, NPeACTaBAEHHbIM

* B ;JaHHOM pyKoBoACTBe. [poBepbTe, ECTh /N

° AaHHaA XxapaKTepuCTMKaA B Ballei Moaenu.
e cees oo ecesesesestcesesccsacs
Bce 0603HaueHNs «nepefHnit», «3afH1i»,

«MpaBblit» U «/1EBbIN» YKa3bIBAKOTCA OTHOCUTE/ILHO

paboyero NonoXKeHUs oneparopa.

1.2 OBO3HAYEHMA

1.24 PuUcyHKM

PUCYHKM B ;aHHOM PYyKOBOACTBE MO 3KCM/yaTaLmum
npoHymepoBaHbl 1,2, 3 U TaK fanee.

HOMMNOHEHTbI, NOKa3aHHbIe Ha PUCYHKaX,

o603HaueHbl BykBamu A, B, C v Tak ganee.

Ccblnka Ha KOMNOHEHT C Ha PUCYHKe 2 0CYLLeCTBIAETCA NP1
nomoty dpasbi: "Cwm. puc. 2.C" unm npocto "(Puc. 2.C)".
306paeHns Ha pUCyHKax ABNAIOTCA NPUBAU3UTENBHBIMM.
PeanbHble fileTany MoryT OTIMYaTLCA OT U30BPAMKEHHDIX.

1.2.2 HasBaHusA rnas

[laHHoe pyKOBOACTBO NoApasAe/IAeTCA Ha r1asbl U
nyHKTBI. MyHKT nog HassaHuem "2.1 ObyuyeHne" aBnsetca
NoANyHKTOM rnasbl "2. Mpasuna 6e3onacHocTy".
CCbINKM Ha NaBbl U NYHKTbI 0603HAYa0TCA
COKpALLEHWEM 1. UM MYHKT 1 COOTBETCTBYIOLLM
HomepoM. [Mpumep: «I. 2» UK «NyHKT 2.1»

2. MPABWJIA BE3OMACHOCTHU

241 OBYYEHUE

A O3HaHoMbTeCh C OpraHaMM ynpaB/IeHUA U Haj/1e-
HalyMm Mcrosib3oBaHeM MallMHbl. Hay4yutech 6bicTpo
ocTaHaB/MBaTh ABUratesib. HecobioneHme mep npegocTo-
POHHOCTU U PEKC JAaLMi MOMeET np T K I1C w
WM Cepbe3HbIM TpaBMam.
* Hu B KOoem cnyyae He paspeLuaiTe noab30BaTbCa

MaLLMHOW AETAM UK ULAM, HeJ0CTaTOuHO

XOPOLLIO 3HAKOMbIM C NPaB1IamM1 06paLLEeHNs C HeW.
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MecTHoe 3aKOHOAATENbCTBO MOMET yCTaHaBIMBATL
MUHUMaIbHBIA BO3PACT NO/b30BaTENA.

* 370 060pYAOBAHME MOXKET UCMOb30BATLCA AETbMU 8 NIET U
cTapLue, a TaKe JtofbMU C OrpaHUYeHHbIMU PU3UYECKUMM
W YMCTBEHHbBIMM CNIOCOBHOCTAMM, C HapYLLEHHOM
4yBCTBUTE/IHOCTbIO, HE 061aAA0LLVIMM OMbITOM U 3HAHUAMM,
NPU YCNOBMM, 4TO UX AEUCTBUAMU PYKOBOAWT ApYroe INLO
WM €C/IM UM OB BACHU/IU, KaK NOb30BaTLCA MALLMHOM, U OHU
MOHUMAIOT BO3MOHYI0 ONAaCHOCTb. [leT He A0/KHbI UrpaTb
¢ o6opyaoBaHeM. O4nUCTKa 1 TEXHUYECKOE 06C/TyH1BaHWE
He [LOMKHbI BbINOMHATLCA AETbMM 6€3 NPUCMOTpA.

* HuKorza He MCMoAb3yiTe MaLUHY, eCu
nonb3oBaTe b yCTas, NIoXo ce6s YyBCTBYeT
WM HAXOAMUTCA NOZ, BO3ZENCTBUEM IEKapCTB,

HapKOTWKOB, /IKOrONIA UM BELLECTB, CHUMAIOLMX
CKOPOCTb PEIEKCOB M YPOBEHb BHUMAHMS.

¢ He nepeBo3uTe Ha MaLLMHE AeTel UK ApYrvX NacCamKmpoB.

* [ToMHWTE, YTO ONepaTop WM NONb3oBaTe b HeceT
OTBETCTBEHHOCTb 3a HECHACTHbIE CAyYaun Uan yLiepo,
HaHECEHHbIM ApYrvM IMLaM UK UX UMYLLECTBY.
Monb3oBaTesib HeCeT OTBETCTBEHHOCTb 3a OLEHKY
NOTEHLMAbHBIX PUCKOB Ha y4aCcTKe, Ha KOTOPOM OH
paboTaeT, KpOMe TOro, OH A0/THEH MPUHATL BCE Mepbl
NpPeAOCTOPOKHOCTH, HTOGbI 06ECNEYNTH CBOIO 6830MacHOCTb
1 6€30MaCHOCTb OKPYKAIOLLMX, B OCOBEHHOCTM Ha CK/I0HAX,
HEPOBHbIX, CKOMb3KNX M/ HEYCTOMYMBBIX NOBEPXHOCTAX.

* Ec/u Bbl HAMEpeHbI NepeAaTh UK Of0/MKUTb
MalUHy ApYrM MLam, yA0CTOBEPLTECH, HTO OHU
03HAKOMW/IUCb C YKa3aHUAMM MO SKCyaTaumum,
W3/I0KEHHBIMM B HACTOALLEM PYKOBOACTBE.

2.2 NOAroTOBUTEJIbHbIE ONEPALUN

CpepacTBa MHAUBUAYaIbHOW 3awmuThbl (CU3)

¢ HapaeHbTe NoaXoAsLLYI0 OAEHAY, MPOUHYI paboyyto
06YBb Ha HECKO/L3ALLEN NOAOLUBE U A/IUHHbIe BptoKkKn. He
3anycKaiTe MallnHy GOCUKOM WM B OTKPbITbIX CAHAAMMAX.
HapeHbTe HayLWHWKKW ANS 3aLuTbl OPraHoB Cyxa.

Mcnonb3oBaHue 3aLmnTbl OPraHOB ClyXa MOKET CHU3WUTh
CMOCOGHOCTb CAbILLATL NPEAYNPEKAEHNUA (KPUKN Un
aBapuiiHble curHasnbl). Yaensamte ocoboe BHUMaHWe
NPOUCXOAALLEMY BOKPYT paGoyero y4acTka.

Bo Bcex cuTyauunx, rae npucyTCTBYET PUCK ANA
PYK, HaAeBaWTe 3alyTHbIE NepyaTku.

He HapeBaliTe Wwapdbl, xanatbl, Kosbe, 6pacneTsl,
pas3BeBaloLLYIOCH OAEHAY, & TAKIKE OAEHAY CO LHYPKaMK
W TaNICTYKH, @ TaKIKe /106ble BUCAYME UM LUMPOKUE
aKceccyapbl, KOTOPblE MOTYT 3aCTPATb B MaLLMHE UK B
npeAmeTax u Matepuanax, HaxoAALWMXCA Ha paboyem MecTe.

o [lonHbIM 06pa3oM co6epuTe ANMHHbIE BOOCHI.

Pa6ouwuii yuacToK / MawmHa

¢ BHUMaTenbHO 0CMOTpUTE paboymii yHacToK 1 ybepute
BCE, YTO MOXET 6bITb BbIGPOLLEHO MALLMHOM, MO
NoBPeAuTb PERYLLEE NPUCTIOCO6eHVe/BpaLLatoLmMecs
opraHb! (KamHK, BETKM, MPOBOJIOKY, KOCTU U T.A.).

2.3 BOBPEMAPABOTbI

Pa6ouuii y4acToK

¢ He 1cnonb3yiTe MallMHy BO B3pbIBOONACHOM Cpefie,
No6M30CTH OT FOPIOYNX UAKOCTEN, rasa UM Nbiu.
ONeKTPooGOPYyAOBaHNE FEHEPUPYET UCKPbI, KOTOPbIE
MOTYT NPUBECTM K BO3ropaHuio Mblv Iu Napos.

¢ PaboTaiiTe TONbKO Npy JHEBHOM CBETE MU
NPU XOPOLLEM UCKYCCTBEHHOM OCBELLEHNUM,
B YC/IOBUSIX XOPOLUEH BUAUMOCTH.

¢ Ha pa6oyeM y4acTKe He JONHKHO 6bITb B3POC/bIX
NoAeN, AeTEN U IMBOTHbIX. HE06X0AMMO, 4TOGbI
[Ipyroi B3pOC/Ibli1 He/I0BEK CMOTPEN 3a A€ TbMM.

* M3Beraiite paboTbl Ha MOKPOW TpaBe, MOA, AOKAEM MU EC/IU
6113UTCA rPo3a, 0COBEHHO ECNIM BO3MOMHBI MOJTHUM.

* He nogsepraiiTe MalmnHy BO3AEHCTBMIO OKAA UK
BIAXHOCTU. Bopa, NpoHvKatoLwas BHy Tpb 060py0BaHus,
NOBbILLIAET PUCK BNEKTPUYECKOrO yaapa.

¢ O6pallaiite 0ocoboe BHUMaHWE Ha HEPOBHOCTU
NoYBbI (KOYKK, KaHaBbl), Ha YK/IOH, Ha CKPbITble
0MacHOCTU 1 HA/IMYME BO3MOMHbIX NPEMATCTBUM,

KOTOPbIE MOTYT OrPaHUYKUTL BUAUMOCTb.

* Cob6ntopaniTe 0OCTOPOKHOCTb, paboTan pALoM ¢
06pbIBaMK, KaHaBamK1 1 6eperamn BogoemoB. MatumHa
MOMET ONPOKWHYTbCS, EC/IM OJHO U3 KONEC NepeeaeT
Yepes X Kpaw Uan ecnv Kpain 06BasuTcea.

* Ha HaKIOHHbIX ra3oHax paboTaiTe B nonepeyHoM
HanpaBNEHUM 1 HU B KOEM CJlyyae He BBEPX/BHU3, byabTe
0COBEHHO BHUMATE/IbHbI MPU U3MEHEHUM HanpaBieHns
1 BCErAa UMeinTe COBCTBEHHYIO TOYKY OMOPbI, & TAKHKE
cnepuTe, YTOGbl KONeca He CTONKHY/IUCh C NPENATCTBUAMM
(KamHW, BETKM, KOPHU U T.4.), YTO MOXET NPUBECTU K
GOKOBOMY CHOJIbIEHMIO MM MOTEPE KOHTPONA Ha/, MaLLMHOM.

* Horpa Bbl paGoTaeTe Ha MalLMHe PAJOM C
NPOE3KeN HaCTbio, yUnUTbIBaNTE NOTEHLMAIbHOE
NPUCYTCTBUE TPAHCTIOPTHBIX CPEACTB.

MpaBuna noBefeHUA BO BpeMA paboTbl

¢ ByabTe OCTOPOMHbI MPU ABUKEHUN 3a4HUM
XOZIOM UK Ha3ag, Mpu ABUKEHUM 3aHUM XOL0M
CMOTPUTE Ha3az fj0 M BO BPEMS ABUMEHNA, YTOBbI
y6eAnTLCA B OTCYTCTBUM NPENATCTBUIA.

¢ HuKoraa He paboTaiiTe 6eroM, TObKO LWaroM.

* M36eraiTe cuTyaLMi, KOrfa rasoHOKOCHIKa
TAHET 3a CO6OM oneparopa.

* Bcerga AepuTe pyK1 1 HOrM Ha paccTOAHUM
OT PEKYLLEro NPUCMOCOBIeHNA KaK BO BpEMSA
3aMnycKa, TaK 1 BO BpPeMA paboTbl HA MaLLMHE.

* BHUMaHUe: PEYLLUIA ANEMEHT NPOJOIKAET
BpaLLaThCA B TEYEHWE HECKObKUX CEKYHZ, MOC/Ie ero
BbIK/IOYEHNS UM NOC/IE BbIK/OYEHWUS ABUraTENS.

* Bcerga AepuTeCh Ha PACCTOAHWM OT
0TBepCTUA /14 BbiGpoca.

A B c/1ly4ae nosioMoK n/n aBapuii BO BpemsA paboTsl He-
3amMeA/INTe/IbHO BbIK/IOYUTD ABHUratesib U y6patb MallnHy,
4T06bI OHA He HaHec/1a elLe 6o/IbLLNI yLyep6; ec/n Npou-
301LIe/1 HeCHACTHbIH C/y4ak U oneparop WM TPETbHU InLa
MO/YYM/IN TPaBMbl, HE3AMEAJ/TMTE/ILHO MPUHATL MEPbI MO
nomoLy1 nocTpagaBLUMM, HaMbo0/1ee NOAXOAALLHME B HOHKPET-
HO¥ cuTyaLmnmn, u 06patUTLCA B MEAHLIMHCKOE YYPEH/)

AN1A Heo6X0ANMOro sie4eHHA. TiyatesIbHO yAa1Te matepm1an,
KOTOPbIi MOMHET HAHECTH YILEP6 M/IM TPaBMbl JIOAAM U HiN-
BOTHbIM, KOTOPbIE MOTYT €ro He 3aMeTHUTb.

OrpaHU4eH1A B NPUMEHEHNH

¢ HuKoraa He MCMonb3yiTe MaLLUHY C NMOBPEHAEHHBIMM,
OTCYTCTBYIOLMMU UM HENPaBU/IbHO PACTOOKEHHbBIMM
3aLLUMTHBIMM NPUCNOCOBNEHNAMM (TPABOCOGOPHUK, 3alumTa
60KOBOrO BbIGPOCA, 3alMTa 3a[Hero Bbibpoca).

* He 1cnonbayiite MalmnHy, eCv JONONHUTEbHOE
060pyA0BaHNE/MHCTPYMEHT He YCTaHOB/EHbI
B NPeAyCMOTPEHHbIX MECTAX.

* He oTH/t04aNTe, He BbIK/IOYANTe, He CHUMalTe
1 He pa3bupaiiTe MetoLLMecs 3almTHbIe
YCTPOMCTBA/MUKPOBBIK/IOHATENN.

* He nogsepraiite MallMHy Ype3mMepHbIM HarpysKam v He
1CNOb3YITe MaIEHbKYIO MaLLMHY f/1A BbIMOJHEHUA
TAKENON paBoTbl; UCNONb30BAHUE NOAXOAALLEN MALLMHDBI
CHMaeT PUCK M MOBbILIAET Ka4eCTBO PaGoThl.
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24  TEXHMYECKOE OBCJ1YHUBAHUE, XPAHEHUE
PerynapHoe TeXHU4eCKOe 0GC/YKMBAHME U NPABUIBLHOE
XpaHeH e AB/IAIOTCA 3a/10roM 6e30MacHOCTU MaLLUHbI
1 NOAAEPHAHNA ee SKCMyaTaUMOHHbIX Ka4ecTs.

TexHu »e 06cyHuBa

¢ Hu B KOeM c/lyyae He UCrnob30BaTh MalLMHY C
W3HOCUBLUMMUCA UM MOBPEKAEHHBIMU HYaCTAMM.
MoBpeAeHHble U U3HOCHBLUMECA AETaIU BCErAa
HEOGXOAMMO 3aMEHATb, OHWU He NOA/IEAT PEMOHTY.

* Bo Bpems HanaaKu MallnHbI HEOBX0AMMO paboTaTb
04eHb BHUMATE/IbHO BO U3GEemaHue nonagaHus
nasbLeB B LUE/b MEHAY ABUHYLMMCA PEHYLIMM
NpUCNOCOGIEHNEM U HEMOABUHBIMU Y3/1aM1 MALLMHBI.

A 3HayeHHA ypoBHA LyMa U BUBpaLMK, yHa3aHHble

B HacToALLeM PYHOBO/CTBE, ABNAKTCA MaKCUMAa/IbHbIMU
paboynmm 3Ha4eHHAMH MalUnHbI. Mcrionib3oBaHKe Hecba-
JIaHCUPOBaHHOIO PEHYILEro 3/1eMEHTa, C/MLIKOM BbICOKaA
CHOPOCTb, OTCYTCTBUE TEXHUHECKOIO 06C/TYHNBaHUA
CYLLECTBEHHO B/IMAIOT Ha YPOBEHb LLyMa 1 BUGpaLMIo.
CriegoBare/IbHO, HEO6XOZMMO MPUHATL MPOpUIAKTUYECKHE
Mepbl 419 yCTpaHEHUA BO3MOMHOIO yiLep6a, BbI3BaHHOIO
BbICOKMM YPOBHEM LIYMa W BUGPALMOHHBIMH Harpy3Hamu;
BbIMOJIHATL 06C/1y b [IPOTHBO-
LYMHbIe HayLWHNKK, AeNaTb NepepbIBbl BO BPEMSA paGoTbl.

XpaHeHue
* J1NA CHUEHUA p1CKa NoMapa He 0CTaB/IATL
KOHTEHepbl C 0TXOZ,aMM1 B MOMELLEHUM.

2.5 BATAPEA/3APAAHOE YCTPOWCTBO

BAHHO Hwuecnegyrowyme npasmna 6€30nacHoCT1
/IOMOSIHAIOT MPEANMCAHMA 10 TEXHKKE 6e301acHOCTH,
W3/I0MEHHbIE B MHCTPYKLMM 6aTapem 1 3apsaHOro
YCTpoKicTBa, NOCTaB/IAEMOV BMECTE C MALLMHOM.

* 1nA 3apAaKu 6aTapen UCno/b3yiTe TONbKO 3apsafHble
YCTPOWCTBA, PEKOMEH/J0BAHHbIE U3TOTOBUTENIEM.
Henoaxoasuee 3apaaHoe yCTPOWCTBO MOMET
NPUBECTM K 3IEKTPUYECKOMY yAiapy, neperpesy
VNN yTEYKE e[JKOM HUKOCTY U3 GaTapeu.

Mcnonb3ayiiTe ToNbKO onpeseneHHble 6atapeu,
npeaycMoTpeHHble AA Ballero 060pyoBaHua.
Mcnonb3oBaHue 6aTapeit Apyroro Tuna MOeT
NPUBECTM K TPABMaMm M PUCKY noxapa.

lpe e YeMm BCTaB1TL GaTapeto y0CTOBEPLTECH,
4T0 060PYAOBaHME BbIK/IOYEHO. YCTAHOBKA
6aTapen BO BK/IOHEHHOE 3/IEKTPUYECKOe
060pyA0BaH1e MOKET MPUBECTH K NOHaPpy.

XpaHuTe Hencnosb3yemyto 6aTapeto Ha pacCToAHUN
OT KaHLLeNAPCKNX CKPEMOK, MOHET, K/IK04e, rBO3/iew,
BUHTOB W APYTWX Ma/IEHbKNX METa//TMYECKNX NPpeMeToB,
KOTOpbIE MOTYT BbI3BATb KOPOTKOE 3aMbIKaHKe KOHTAKTOB.
HopoTKoe 3ambIKaHK1e 3NEKTPUYECHON Lienu Memay
KOHTaKTaMM1 MOeT BbI3BaTb BO3ropaHue Um noxap.

He ncnonbayiite 3apaaHoe yCTPOMCTBO B MECTaX C
HaJ/I4M1eM NapoB, BOCTIAMEHAIOLLMXCA BELLECTB, a Take
Ha NIerKoBOCM/IaMEHAIOLLMXCA NOBEPXHOCTAX, HanpuMep,
Ha 6ymare, TKaHW 1 T.4. Bo Bpems 3apagxu 3apagHoe
YCTPOWCTBO HarpeBaeTCA U MOKET BbI3BaTb MOMap.

Bo Bpems TpaHCNOPTUPOBKK aKKYMYNATOPOB
cneauTe, YTOBbl KOHTAKTbI HE CONPUKAcaInch
MeAy COBGOM, U He UCTONb3YITE METaNIMHECKYIO
Tapy AR UX TPAHCMOPTUPOBKK.

2.6  OXPAHA OKPYHAIOLLEN CPEAbI

OxpaHa OKpyHartoLLei cpeabl AO/HHA ABNATLCA

CyLLECTBEHHbIM M NEPBOOYEPeAHbIM aCreKTOM Npu

No/1Ib30BaHWM MaLLMHOM, BO 61aro 4es10BEHECKOro

06LLECTBA W OKPYHAIOLLEN CPefibl, B KOTOPOM Mbl HUBEM.

* CTtapanTech He 6ECNOKOUTb OKPYKAIOLLMX.
Mcnonb3yiTe MaLlmHy TONbKO B pasyMHOe BpeMs
(He paHO YTPOM W He MO3AHO BeYepOM, Koraa
Bbl MO}ETE NOMELLATb OKPYKAIOLLUM).

o CTporo cobnoaanTe MECTHbIE HOPMbI MO YTUAMU3ALUK
YMaKOBKM, MOBPEM/AEHHBIX YaCTel MU NtoGbIX 3/1IEMEHTOB
€O 3HAYUTE/IbHBIM BIMAHUEM Ha OKPYHKalOLLYI0
cpeay; 9TW OTXOAbI He AO/KHbI BbIGpachiBaTbCA B
MYCOPHbIE KOHTEMHEPbI, @ A0/HHbI BbITb OTAENEHbI
1 nepeaaHbl B cnewyasnbHble LeHTpbl c6opa
OTXOZ0B, 3aHNMAIOLLMECA X NepepaBoTHOM.

* CTporo cobnoaath AeNCTBYIOWME HA MECTHOM
YPOBHe NnpaBua no BbIBO3Y OTXOA0B.

* [Nocne 3aBepLUEHNA CPOKA CYHObI MALLUHDI
He BblGpacbiBaiiTe ee C GbITOBbIM MyCOPOM, &
obpaTtuTech B LLIEHTP c60pa 0TXOZLOB B COOTBETCTBUM
C IeVICTBYIOLLMM MECTHbIM 3aKOHOZATE/ILCTBOM.

He BbiGpacbIBaiiTe 3a/1eKTpooGopyoBaH1e
BMecTe ¢ 6bITOBbIMU OTXOfaMK. B cooTBETCTBIM
¢ EBponeiickoi aupekTursoi 2012/19/UE
OTHOCUTE/IbHO BbIBEAEHHOTO M3 SKCTyaTaLmm
B 5/1eKTPUYECKOrO 1 9/1IEKTPOHHOrO 060PYA0BaHNA U
ee NpPUMEHEHKeM COrIacHO NpaBsKnam CTpaHbl SKCHTyaTaLmum,
BbIBE/IEHHOE M3 BKCM/yaTalum 3N1eKTpoobopyaoBaH1e
AIO/TKHO OTNPaB/ATLCA Ha NepepaboTHY B COOTBETCTBMM C
Tpe6oBaHMAMM MO OXPaHe OKPYKaIOLLEN cpefpbl OTAEIbHO OT
Apyrux oTxoA0B. Ecnv anekTpoo6opyaosaHue BbibpachiBaeTcA
Ha CBaUIKy W/ 3aKanbIBaeTCA B 3€MAI0, BPe/Hble BelecTsa
MOryT MPOHUKHYTb B C/I0M NOA3EMHbIX BOZ ¥ NONacTb B
nuLLEeBble NPOAYKTbI, HTO MPUBEAET K HAHECEHMIO yLep6a
BalleMy 3/J0pOBbIO M XOPOLLEMY CaMO4yBCTBMIO. [4NnA
nony4eH1s 6onee NOAPOGHON MHDOPMALMM NO nepepaboTKe
3TOro M3fienns obpallainTech B yUpemAeHne, OTBETCTBEHHOE
3anepepaboTKy OTXOA0B, UK K Baluemy ancTpubbioTopy.

Mo 3aBeplueHUU cpoKa cnyK6bl 6aTapei
obecneybTe UX YHUITOKEHUE, KOTOPOE He
HaHeceT Bpe/Aa OKpyHartolei cpepe. batapes
COAEPUT MaTepuas, onacHbli Ans Bac U Ans
Li-ion  OKpymatwoLen cpeapl. batapeto HeobxoanMMo
13B/IEYb U OTAE/IBHO CAATH B LIEHTP NepepaGoTHM
OTXOZ0B, KOTOPbII NPUHUMAET IMTUIM-MOHHBIE GaTapeu.

Pa3pienbHblit c60p MCMOJIb30BaHHbIX U3AENUIA
® 1 yNaKoBOYHbIX MaTepuanos no3sonaeT
% nepepabarbiBaTb U NOBTOPHO UCNOJIb30BaTh
matepuaibl. [I0BTOPHOE CNONb30BaHKE
BTOPUYHO NepepasoTaHHbIX MaTepuasnos
NOMOraeT yMeHbLUMTb 3arpA3HEHWE OKpyKatoLLen
cpeabl U CHU3UTb NOTPEGHOCTb B NEPBUYHOM Chipbe.

3. O3HAKOMJIEHUE C MALLUMHOMN

3.1 OMUCAHUE MALLUHBI U
NPEAYCMOTPEHHOE NPUMEHEHUE

[laHHaa MaluHa ABNAETCA Tra30HOKOCHUJIKOW C
T AHbBIM yNpas)

MalumHa cocTouT 13 ABUraTesisi, KOTOpbI MPUBOAUT B
fiefcTBIE pexyLLee NPUCNOCO6IEHNE, PACTNIONOKEHHOe

B KOpMyce, y Mall1Hbl UMEIOTCA Kosleca 1 pyKOsATKa.

Onepatop BefieT MalUKUHy W yNpaB/ifieT ee OCHOBHbIMU
opraHamu, Bcersia HaxoAAch 3a PYKOSATKOM, MO3TOMY
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OH BCerfja HaXoANTCA Ha 6e30MacHOM PacCTOSHUM OT
BPALLAIOLLErOCs PEMYLLEr0 MPUCTIOCOBEHMS.

Ecv onepatop OTXOAMT OT MaLLWHbI, TO ABMraTeb

1 PEKyLLEe NPUCMOCOBEHME BbIK/IOHAIOTCS

B TEYEHIME HECKO/IbKUX CEKYHA,

311 MNpeaycmoTpeHHoe Ucnonb30BaHue

[lanHas malumHa npesiHasHa4eHa 1 paspaboTaHa ans
CKaluMBaHWA (M c6opa) TpaBbl B Cafax 1 TPaBAHUCTBIX
30HaXx, C paclLMpeHremM CO06Pas3HO PEYLLEH CNOCOBHOCTH,

BbIMOJ/IHAEMOro B NPUCYTCTBUKX OnepaTopa, CTOALLEro Ha Horax.

B 06LUmx YepTax, JaHHaA MalunHa MOKET:
1. HocuTb TpaBy 1 cobupaTth ee B TPaBOCOGOPHMK.
2. KocuTb Tpasy 1 copackiBaTh €€ Ha ra3oH c3aau.
3. KocuTb Tpasy v copacbiBaTh e€ B 60KOBOM
HanpasneHnu (ECM NPEAYCMOTPEHO).
4. HKocuTb Tpasy, U3MesbyaTh €€ v yKnaapiBath
Ha rasoH ((pyHKUMA "MybYMpoBaHmns").
Mcnonb3oBaHue creuuanbHoro A0NoNHUTENbHOMO
060pyAOBaHWA, NPeyCMOTPEHHOIO M3roTOBUTEIEM B
KayecTBe OPUrMHasIbHOM OCHACTKW MW NPUoBpEeTaeMoro
OTAE/bHO, NO3BOJIAET BbINOMHATL 3Ty PABGOTY B Pa3MIHbIX
pemMMaXx, OnMcaHHbIX B JRHHOM PYKOBOACTBE WU B
MHCTPYKLMAX K OTAE/bHBIM AOMNONHUTENbHBIM YCTPOUCTBAM.

3.1.2 HenpaBunbHoe ucnosb3oBaHue

Jlio6oe Apyroe UCnonb3oBaH1e, OTIMYHOE OT
BbILLEYNOMAHYTOrO, MOXET CO3AaTb OMacHOCTb
NPUYUHUTB YLIEP6 OAAM UMW UMYLLECTBY.
BxoauT B NOHATHE HEMPABW/IBHOMO UCMO/Ib30BaHMA (B
KayecTBe NpuUMepa, HO He OrpaHU4YMBAACH STUMU CTyHaAMK):
— B03uTb Ha MaLluHe ApYruX Jtofew, AeTen nnu
}KMBOTHbIX, MOTOMY 4TO OHW MOTYT yNacThb 1
NONYYUTb Cepbe3Hble TPABMbI, @ TaKIKe NOB/MATL
Ha 6e30MacHOCTb ynpaBaeHWA MaLLMHOW.
- lNonb3oBaTbCA MaLLMHOM ANA
COBCTBEHHOTO NEPEMELLEHUS.
- Mcnonb3oBaTb MaLLUHy AnA 6YKCMPOBKU
WM NOATANIKUBAHWA rPY30B.
- MpuBOANTL B AECTBHME pexyLLee
npucnocobneHne Ha y4acTHax 6e3 TpaBbl.
- Mcnonb3oBaTb MaLLMHy ANA c60pa IMCTLEB UM OTXOZ0B.
- WMcnonb3osatb MalLMHy ANA NOAPaBHUBAHWA HUBON
M3ropoan UK ANA CTPUHKKU HETPABAHUCTBIX PACTEHUIA.
- lNonb3oBaHWe MaLLMHON HECKOIbKUMM OnepaTopamu.

BAHHO HeHagnemalyee ncnonbaosarme
MalLMHbI BJIEYET 3@ COBOM yTpaTy Cu/lbl rapaHT1
W CHUMAET C U3rOTOBMTE/IS BCKO OTBETCTBEHHOCTb,
BO3/1aras Ha ro/b30BaTe/1fl OTBETCTBEHHOCTb 3a
UB[JEPIHKM B C/IyHae nopam MMyLLEeCTBa, Mosy4eHms
TpaBM M/ HAHECEHMA yLyepba TPETLUM SULaM.

3.1.3 Tun nonb3oBarens

[laHHas MalumHa npeHasHaveHa Ans LUMPOKOro
noTpeéuTens, ana HenpodeccroHaNbHOrO NPUMEHEHUS.
OHa npeaHa3HayeHa fi/1a oGUTEIbCKOTO NMPUMEHEHUS.

BAHHO  MawwmHori gosmeH
YNPaB/IATH TOIBKO OAMH HYEJIOBEK.

3.2 3HAKMBE3OMNACHOCTHU
Ha malumHe nvetoTea pasanyHble cumeonbl (prc.2.0). OHu
npK3BaHbl HAaNOMUHaTb ONePaTopy 0 HEOBXOAUMOCTH
BHUMATE/IbHOM M OCTOPOKHOM SKCNyaTaLum.

3HauyeHne CHMBOJIOB:

BHumaHwue. MNepep Mcnosb3osaHnem
MallMHbI NpoYMTanTe yKas3aHus.

OnacHocTb! Puck BbiGpoca
npeameToB. YaanuTe noaen 3a
npeaenbl paboyert 30HbI BO Bpems
MoJIb30BaHWsA MaLIWHOWM.

T ] TonbKO A/1A ra30HOKOCUIOK C
VY & tennosbim nBuratesnem.
m’y @ TONbKO ANA 9NEKTPUHECKUX
ra3oHOKOCHUJIOK C MUTAHUEM OT CeTU.
A ToNbKO ANA SNEKTPUHECKNX
1% ra30HOKOCW/IOK C MUTaHWEM OT CeTH.
e s eececsssesessesessss s s e
.
° I/ OnacHocTb! OnacHocTb
.
. nopesoB. MoaBuKHOE pexyLiee
. npucnoco6nexHne. He BcTasnsiTe
: PYKM UIM HOTY BHYTPb BbIEMKW ANA
. PemyLLero npmMcnoco6aeHums.
e s eececssssesessesessss s s e

I g2g BHumaHue, ocTpoe peryluee

=V &9 npucnocobnenne. He cTasnsiite
PYKM U1 HOTW BHYTPb BbIEMKK A/1A
pexyLero npucnocobneHns. Pexyuee
nprUCnoco6eHne NPoaoIKaeT
BpawaTtbes faxe noc/e BbIKIYEHNS
asuratens. U3BaeKanTe Koy
6e30MacHOCTH (YCTPOWCTBO OTK/IKOYEHNSA)
nepeg BbINONHEHWEM O6CYHUBAHWS.

BAHHO  [TospemaeHHbie nam Heuntaembie
HaK/es KN Hy/jarTCA B 3aMeHe. 3aHamuTe HoBbIe
HaK /el iK1 B aBTOPU30BaHHOM CEPBMCHOM LEHTPE.

3.3  WAEHTUOUKALMOHHBIN APBIK
Ha naeHTndrKauMoHHOM Ap/ibIKe yKasaHa
cneaytoLias nidopmaums (puc.1.0).

YpOBEHb 3BYKOBOI MOLLHOCTH.

3Hak cooTBeTCTBUA AMpeKTUBe CE.

[op M3roToBEHuS.

Twn MaLLMHbI.

3aBoACKOM HOMEp.

HavmeHoBaH1e 1 agpec U3rotToBuUTENA.
Kop nspenus.

Makc. cKopocTb paboTbl ABUraTess.

9. BecBHr

10. HanpseHve 1 yacToTa nuTaHus.

11.  Knacc 3awpTbl 31EKTPUYECKON YacTH.

12. HomuHanbHaa MOLWHOCTb.

Brvwumte naeHTUGUKaLMOHHBIE JaHHbIe MaLUMHBbI
B CreuyasibHbIE NOJIA Ha AP/ibIKe, MOMELLEHHOM
Ha 06paTHOW CTOPOHE OB/IOKKH.

PNPaRLN

BAHKHO  Yka3sbiBaiiTe ugeHTUpUKaUMOHHbIE AaHHbIE,
YKa3aHHble Ha MAEeHTUPUKALIMOHHOM AP/IbIKE, Kambik pa3
rpu o6paLLeH1m B aBTOPU30BaHHbIK CEPBUCHBIN LIEHTP.

BAHHO  O6pa3ew aexnapaumm cooTseTcTBus
HaXO/MTCS HA MOCAEAHMX CTPAHNLAX PYKOBOACTBA.

RU-4



34 OCHOBHbIE KOMMNOHEHTbI
MalumrHa cocTouT 13 CneayHoLLMX OCHOBHBIX COCTaBHbIX
4acTei, KOTopbIe BbIMONHAIT ceaytoLLme GyHKLUMK (prc.1.0):

A. Laccu: aTo KOpnyc, B KOTOPOM HaxoauTca
BpaLlaloLLeecs pexyliee NpucnocodieHme.

B. [Buratenb: NpuBOAUT B ABUKEHUE PEIKYLLMI
annapar 1 Kosneca (ecnm NpesycMoTPeHo).

C. Pemyuiee npucnoco6ieHue: 3To 3/1EMEHT,
npefHa3HayYeHHbIM A1 KOLEeHWUs TPaBbl.

D. BoKoBo# Kenob6 anA Bbibpoca: ITo 3almUTHOE
YCTPOWMCTBO, NpeaoTBpaLiatoLiee BbiGpoc
COBPaHHbIX PEXYLMMU NPUCNOCOBAEHNAMMU
npefAMeTOoB Ha 60/1bLIOE PACCTOAHME OT MALLMHBI.

E. BoKoBoii eno6 gna Bbi6poca (ecnu
npeaycmMoTpeH): 370 3alUTHOE YCTPOICTBO,
npepoTBpaLiaioLee BbIGPOC COGPaHHbIX
PEXYLMMMU NPUCIOCOBNEHUAMMU NPESMETOB
Ha 60/1bLLOe PACCTOAHME OT MaLUMHBbI.

F. BoKoBoii eno6 gna Bbi6poca (ecnu
npeaycmMoTpeH): NOMUMO BbliGpoca Tpasbl
Ha rasoH B 60KOBOM HanpaB/IEHUN JaHHbIN
3/1eMEHT C/TYUT ANA Lene 6e30MacHOCTH,
npegoTepallas pasneT npeAMeToB,
3axBaTblBAEMbIX PEXYLLMM NpUCNocobaeHnem,
Ha 60/1blLOe PacCTOAHUE OT MaLLMHbI (TONIbKO
ANA Mozenen ¢ GOKOBbIM BbIGPOCOM).

G. TpaBOCGOPHMK:MOMUMO C60pPa CKOLIEHHOM
TPaBbl A@HHbI 3/1EMEHT CNYKUT ANA Lenent
6e30nacHoOCTH, NpeaoTBpaLlan pasnet
npesMeToB, 3aXBaTblBAEMbIX PEMHYLIUM
npucnoco6neHmem, Ha GoNbLLIOE pacCcToAHWE OT
MalUMHbI (TONIBKO ANA MOAENel C 3afHUM CO0pPOM).

H. PyKoAaTKa: 310 paboyee mecTo onepatopa. Ee
[/vHa NO3BONAET OnepaTopy Bo BpeMs paboTbl
BCeraa Aepmartbca Ha 6e30nacHOM pacCTOAHUK
OT BpalLaoLLErocs pexyLLero npucnocobaeHus.

l. Batapes (ecnv oHa He nocTaBnAeTcA ¢
MaLUMHOW, CM. . 15 «A0NONHUTENbHOE
obopynoBaHue No TpeboBaHW»): obecneymBaeT
9NEeKTponMTaHue ANA 3anycKa ABuraTens; ee
XapaKTepUCTUKK U NpaBuia aKcnyaTalumm
onucaHbl B OTAE/IbHOM PyKOBOACTBE.

J.  Pblyar npucyTcTBuA oneparopa: - 370
pblyar, KOTOpbIi BBOAMT B 3alensieHne
pexyLiee NpUcnoco6ieHre 1 Npusoa,.
[iBuratenib ocTaHaBAMBAETCA aBTOMATUYECKU
npv OTNYCKaHWN 060MX pblyaros.

K. Pbluar 3auenneHus npuBoga: - 310 pbiyar,
NPVBOAALLMIA B 3aLenieHne KONECHbIN Npusog v
o6ecneynBaioLLMii IBUKEHME MALLWHbI BNepéa,.

L. [Bepuapnsa focTtyna B oTCeK ¢ 6aTapeeit

M. HKniwou 6e3onacHocTH (YcTpoiicTBO
OTKJ/II04YeHMUA): DTOT KJItoY BKAtoYaeT /
BbIK/II0YAET 3/IEKTPUYECKYIO Lierb MaLllUHbI.

N. 3apsapgHoe yCTPOWMCTBO (EC/IM OHA HE
nocTaBnAeTCA C MaWWHOM, CM. . 15
«AONOJIHUTENBHOE 060PYA0BaHUE NO
Tpe6oBaHWI0»): 3TO YCTPOMCTBO, KOTOPOE
MCnonbayeTcs ANA 3apAaKu 6aTapeu.

4. MOHTAH

A lMpaBuna 6e3onacHocTv NpuBeAeHbI B 1. 2. CTporo
cobiogaliTe yHa3aHHA AJ/1A PEROTBPALLEHHUA CEPbE3HBIX
PHCHOB M ONAacHOCTH.

B cBA3K CO CKIaAMPOBaHWEM V1 TPAHCMOPTUPOBKOM HEKOTOPbIE
COCTaBHble YaCTK MaLLMHbI HE COBGMPAIOTCA HENOCPEeACTBEHHO
Ha 3aBofe, 1X He06XoAnMO cobpaTh noce yaaneHns
YNaKoBOYHOro MaTepuana, CoriaCHo CEAYIOLLMM yKa3aHUsAM.

A PacnaroBHKa 1 3aBeplLUeHHe MOHTaHa [O/IHHbI BbIMOJ-
HATbLCA Ha TBEPAOH U POBHOI MNOBEPXHOCTH, I4€ JOCTaTOYHO
mecTa A/18 NnepeMeLLeH1A MaluMHbI M ee YNaKoBKH, Bcerga
M0/1b3YACH COOTBETCTBYIOLLMMHU MHCTPYMeHTamu. lepes
MCOJIb3C Heo6X0AMMO BbINOJIHUTL BCE
YHa3aHWA, U3/10meHHble B pasgene «MOHTAH».

41 HOMMNOHEHTbI AJ1A MOHTAHA
B ynaKoBKe MMEoTCA KOMMOHEHTbI A/IA MOHTaa.

414 PacnakoBKa

1. BcKpblBalTe yNakoBKy OCTOPOXHO U BHUMATEIbHO,
YTOGbI HE NOTEPATH KOMMOHEHTBI.

2. O3HaKoMbTECh C AOKYMEHTaMU, NealLMm B
KOPOGKe, B TOM Y1C/Ie, C JaHHBIM PYKOBOACTBOM.

3. VI3BNEKUTE U3 KOPOGKM BCE OTAE/IbHBIE KOMMOHEHTBI.

4. BbIGpockTe KOPOGKY M yNaKoBOYHble MaTepuasibl B
COOTBETCTBMM C MECTHLIM 3aKOHOAATEIbCTBOM.

A IMepen BbiNo/IHEHMEM MOHTaHa y0CTOBEPLTECh, YTO
K/1I0Y 6€30M1acHOCTH He BCTaB/IEH B COOTBETCTBYIOLLEE rHe3-
Ao.

4.2 MOHTAH TPABOCBEOPHUKA
CriepyiTe UHCTPYKUMAM, MPUBEAEHHBIM B
MHCTPYKLWM MO KCM/yaTaLmn TpaBoCGOpHUKA.

4.3 MOHTAH PYKOATHU
CobepuTe pyyKy, Kak nokasaHo Ha (Puc.3) (Puc.7).

5. CPEACTBA YNPABJIEHUA

5.1 HKJ1t04 BE3OMNACHOCTHU
(YCTPOMCTBO OTHJIOYEHUS)

Hniou (prc.8.A) HaxoauTCA BHYTpW 6aTapeitHoro oTcexa.
lMpun nosopoTe KAtoya B nonowexue "BHK/1" aktusmpyetca
3/IEKTPUYECKAA LieMb MaLLMHbI, U TPOUCXOAUT BK/IIOYEHME.
IMpu1 noBopoTe KAto4a B nosnoeHne "BHJ1" nonHocTbio
OTKJII04AETCA 3/IeKTPUYECKAA LieMb, 4TO NpeAoTBpaLlaeT
HEKOHTPOIMPYEMOE MUCMO/Ib30BaHWE MALLMHBI.

BAHHO  /3Briekarite Koy 6e3onacHoCcTH
KamAblk pas, Korjaa Bbl HE UCMONb3YeTe MalLMHY
WM ocTaBsiIsieTe ee 6e3 NpUcMoTpa.

5.2  PbIYAI ONEPATOPA
Pbluar oneparopa (puc.9.A) noakaouaeTt
pesylee Npucnoco6eHne 1 NpUsoa,.
MoTAHWUTE OAMH U3 ABYX pbiHaros (prc.9.A) K pyKOATKe,
YTOBbI NOAKNIOHMTB PEXyLLee NPUCNOCoBIeHNe U NPUBOA.
[suraTesib 0OCTaHaBNMBAETCA aBTOMATUYECKMN M BCE
(bYHKLMM OTH/IOHAIOTCA NPU OTNYCKaHMKM 060MX PblHaros.

5.3 KHOMKA BKJIIOYEHHUA
HHonka BKAto4enus (puc.10.A) cnonbayeTcs ans:

RU-5



o 1. BkAwueHuAa mawuHsl. MNocne HaxaTmA
KHOMKM (prnc.10.A) BKAOYaeTCA aucnaen
(p»c.10.B) 1 mawmHa rotosa K pabore.

NMPUMEYAHUE MalumHa momeT 6biTb
BK/I04Y€Ha, TOJIbKO €C/IM OTIYLLEHbI pbldar
nPUCYTCTBMA OrepaTopa 1 TAroBbIk pbidar.

NMPUMEYAHUE Ecsm mawmHa He
ncnonb3yetcs, Yepea 15 cekyHa aucnnei
BbIK/IOYMTCA M HEOOXOAMMO MOBTOPUTH
On1CaHHyI0 BblLLe onepaymio.

2. BrknouveHue pexyuiero
npucnoco6neHus.

NMPUMEYAHUE BrawoyeHue pexylyero
nprCrocob1eHNA BO3ZMOMHO TOIbKO
1py YC/I0BUM, YTO pblvar orneparopa
MpUMHKAT K PYKOATKE (CM. MyHKT 6.3).

3. OTHAYeHUe pexyLiero
npucnoco6aeHus. Mpu BKAYEHHOM
peyLLeM NPUCNIOCOBNEHUN HAKMUTE
KHOMKyY BKAo4YeHusA (puc.10.A); pexyliee
npucnoco6ieHne oCTaHOBUTCS, @
Mall1Ha OCTaHEeTCA BK/IOYEHHOM.

5.4 PbIYAT BHK/IIOMEHUA NPUBOJA
OTOT pblyar BK/O4YAET NPUBOZ, KONEC U
3anyCcKaeT BUHEHNE MaLLMHbI.

Mpusogp 3auenneH.

[t
D{El YTo6bl NpMBECTKU MALUNHY
B IBUMEHME!
a. [MpuHMUTE OAWH U3 ABYX Pbl4aros
oneparopa (puc.9.A) K pyKoAaTKe.
b. ToTAHWTe oanH U3 ABYX
pbl4aroB BKJIIOYEHWUA NpMBOAA
(pnc.9.B) K pyKoATKe.

Mo3kHO perynnpoBaTb CKOPOCTb MPOABUKEHNUA
npu nomotum perynsatopa (puc.10.C).

MoHO ycTaHOBUTb 6 pasnnyHbIX CKOpOCTel’I.

? 1. MakcumanbHaA CKOpOCTb
(MPUGN3NUTENBHO 5 KM/4).

2. MuHMmManbHasA CKOPOCTb
h S
(Mpn6ananTenbHoO 2,5 KM/4).

Haxpable aBa “Wwenyka’ perynatopa (puc.10.C)
COOTBETCTBYIOT UBMEHEHWIO CKOPOCTU MPOABUKEHUS,
KoTOpas oTo6paxaeTcs Ha AUCTIee NPU MOMOLLM
MHAMKaTopa ¢ nanoykamu (pnc.10.C1).

NMPUMEYAHMUE [locresHuii Bbl6paHHbIH
YPOBEHb CKOPOCTHM OCTAETCS YCTAHOB/I@HHbIM
Alaxe rocne BbIK/IIOYEHNS MaLLIMHbI.

BAMKHO Bo n3bemarme nospexseHms
y3/1a TpPaHCMHUCCHN HE TAHUTE MaLLnHy
Ha3safi, Korjga np1Boj BH/KOYEH.

55 KHOMKA «ECO»
DyHKuMA «<ECO» N03BONAET SKOHOMUTH SHEPrUio NPK
CTPUIKKE TPaBbl, ONTUMU3MPYA aBTOHOMHOCTb GaTapeu.
YTOGbI NOAK/IIOUUTB UK OTKIIOUUTb DYHKLMIO
«Eco», HamuTe KHoMKy (prc.10.D).
Horpa dyHKuMA akTMBHa, Ha Aucnnee noasnsaeTcs "E".
9Ta PyHKLMA OTK/IK04AETCA BCAKWI pas nocne
OTMyCKaHWA pbl4aros oneparopa.

MPUMEYAHUE  He pexomeHgyeTca ucnosb3oBars
GyHKUMI0 «ECO» B HE6NaronpuATHbIX yCI0BUAX
paboTsl (rycTas, BbICOKasA, B/IaxHaA TpaBa).

5.6 PErYJINPOBKA BbICOTbl CKALUMBAHWUA TPABbI
Ipv NOMOLLYM OMYCKaHWA UM NOABEMA
LIACCH MOXHO YCTaHaB/IMBATb HECKO/IbKO
YPOBHe BbICOTbI CKaLLMBAHWUA TPaBbI.

A BbIno/HANTe 3Ty onepayuio npy BbIK/IIOYEHHOM PeHy-

Lem npucrnocobIeHnH.

* PerynnpoBKa BbICOTbI CKaLLMBaHWA TPaBbl OCYLLECTBAAETCA
HamaTreM KHoMKu (Puc.11.A) M NOAHATUEM MM OMyCKaHWEM
pambl pyyKol (Puc.11.B) B HyHOE NONOHKEHHE.

6. MCNOJIb3OBAHWE MALLMHbDI

A lMpaBuna 6e3onacHocTH NpuBeAeHbI B 1. 2. CTporo
cobitoaliTe yHa3aHHA A/1A NPEAOTBPALLEHUA CEPbE3HBIX
PMCHOB M OMacHOCTH.

6.1 NOAroTOBUTEJIbHbIE OMEPALUU
Mepep Havanom paboTbl HEOBXOAUMO BbINONHWUTL HECKOIBKO
MPOBEPOK U OMnepaLmid, YT06bl 06eCne4nTs IPDEKTUBHYIO
paboTy B yCOBUAX MaKCHMasIbHOM 6e30MacHOCTH:
Y6eauTecs, YTO NPeAoXpaHUTE TbHbIV KAKOY BbIHYT M3 rHe3aa.
lMocTaBbTe MaLLMHY B rOPU3OHTA/ILHOE MOJIOKEHNE
TaK, 4To6bl OHA MPOYHO ONMpasack Ha 3eMJI0.

6.1.1 MpoBepKa cocToAHnA 6aTapen

Mepep Ucnosb3oBaH1eM MallHb B NepBbii pas nocae
MOKYMKM, MOSIHOCTbIO 3apAANTe 6aTapeto, creays
yKa3aH1AM, 13/I0EHHBIM B PyKOBOACTBE GaTapeu.
Kaxabli pas nepeg, cno/b3oBaH1eM NpoBepsnTe
cocTosHu1e 3apaaa 6atapeu, credys yKazaHuam,
M3/I0MEHHbIM B PYKOBOACTBE Gatapeu.

6.1.2 MoaroToBKa MalMHbI K paboTe

MPUMEYAHUE  Ora malwmHa no3BONAET BbIMOHATE
CTPMIKKY TpaBbl HA ra30Hax B Pa3/IM4HbIX PEXUMAX; MEPE]
Haya/iom paboTbl C/IEAYET NOArOTOBUTL MaLLMHY B COOTBETCTBUN
C TeM, KaK Bbl COBMPAETECh BbINOHATL CHALLMBAHHE.

a. [loaroToBHa K CKallMBaHUIO CO
c60pom TpaBbl B TPaBOCGOPHUK:

1. MogHnmuTe 3agHee 3aLWMTHOE NPUCNOCob1eHne
(Puc.12.A) 1 3auenuTe TpaBoCGOPHUK (puc.12.B), Kak
MoKasaHo Ha PUCYHKeE.

2. B wmopfensx c BO3MOKHOCTHI GOKOBOTO Bbl-
6poca: y6eAUTECh, 4TO YCTPOMCTBO 3aLuThbl OT
60KoBOro Bblbpoca (P1c.13B) onyLueHo.

b. ToAroToBKa K CKaWMBaHUIO U
BbIGpOCY TpaBbl Ha 3eM/1t0 C3afHu:
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1. CHUMMTE TPaBOCGOPHUK 1 Y6EAUTEC, YTO 3aAHAA
3awmTa oT Beibpoca (Pvic.13.A) ocTaeTca HagemHo
OnyLLEHHON.

2. B wmogensix c BOSMOXHOCTbLI0 GOKOBOrO Bbl-
6poca: y6eamTech, YTO YCTPOMCTBO 3aLuThbl OT
60kKoBOro Bbibpoca (Puc.13B) onyuyeHo.

MoAroToBKa K CKalMBaHUIO C U3Me/IbYeHNEM
Tpasbl (PyHKUUA "MynbuupoBaHue"):

eec oo
o

1. TlogHWMKTE 3alMTHOE YCTPOMCTBO 3a/He-
ro Bbl6poca (Puc.14.A) 1 BCTaBbTe KPbILWKY
nednekTtopa (Puc.14.B) B BbibGpacbiBatoLiee
0TBEpPCTHE, Clerka HaK/I0HMB ero BrMpaBso.

2. 3akKpenuTe ero, BcTaBuB gga WtudTa (Prc.14.C)
B 0TBEpPCTUA A0 3alenkmBanna (Puc.14.D).

3. B Mopaensax ¢ BOSMOXHOCTbIO 60KOBOrO Bbl-
6poca: ybeanTech, YTO YCTPOMCTBO 3aLMUThI
oT 60KoBoOro Bbibpoca (Puc.13B) onyuyeHo.

* YT06bl CHATL KPbILWKY AedieKTopa:

«1. TogHumuTe 3awmnTy 3agHero Boibpoca (puc.14.A).
*2. HammuTe B LeHTpe, 4TOBbI OTLE-
nuTb 3awenky (Puc.14.D).

MoAroToBKa K CKallMBaHUIO U 60KOBOMY
BbIGpOCY TPaBbl HA 3eMJ110:

MoAHUMUTE 3aWMTHOE YCTPOMCTBO 3aaHe-

ro Bbl6poca (Puc.14.A) 1 BCTaBbTe KpPbILWKY
nednexTtopa (Puc.15.B) B BbiGpackiBatoLiee
oTBepcTHe, cerka Hak/JIoHMB ero Bnpaso.
3aKpenuTe ero, BcTasuB aBa wWtudra (Pnc.15.C)
B OTBEPCTHUSA [0 3alieskmBanua (Puc.15.D).
MogHUMUTE GOKOBYIO pa3rpy3oy-

HyI0 3alwmTy BbiGpoca (puc.15.A).

BcTaBbTe ae\nexkTop 60koBoro Beibpoca (Puc.15.E).
3aKpoWTe yCTPOMCTBO 3al1Tbl OT GOKOBOrO
Bbl6poca (puc. 15.A) Takum 06pasom, YTobbl
3a610KMpoBaTh AedeKTop 6OKOBOro BbI6PO-
ca (puc. 15.B), Kak NoKasaHo Ha PUCYHKe.

RN

o R

* YTOGbI CHATL KPBILKY AeheKTopa:

+1. TMogHumuTe 3alwmMTy 3agHero Boibpoca (puc.14.A).
°2. HaxmuTe B LeHTpe, 4TOGbI OTLE-
N nuTb 3awenky (Puc.14.D).

6.1.3 PerynvpoBKa BbICOTbI CKallMBaHWA TpaBbl

OTperynnpywTe BbICOTY CKalLMBaeMon
TpaBbl, KaK yKa3aHo B (MyHKT 5.6).

6.2 NMPOBEPHKUBE3OMACHOCTU
BbinonxuTe cnepytolme npoBepKu 6e30nacHoCcTH
1 yI0CTOBEPLTECH, HTO Pe3y/bTaTbl NPOBEPOK
COOTBETCTBYIOT JaHHBIM, NPUBE/EHHbBIM B TaG/MLE.

A Mpempge Yem NPUCTYNUTL K paboTte, BCerga npoBepsi-
Te 6e30MacHOCTb MaLLMHbI.

6.2.1 06LanA npoBepKa 6e30MacHOCTH

MpepmeTt PesynbtaTt

Pyukun YucTble, cyxue.

PykoaTka OHa pgonmHa 6bITb
yCTaHoB/IEHA NPaBUIbHO
1 NPOYHO NpUKpenneHa
K MallmnHe.

Pexylee OHO JONIKHO

npucnocobneHune 6bITb YUCTbIM, HE

noBpexXeHHbIM 1
HE U3HOLWEHHbIM.

3awmTa oT 3agHero
BbI6pOCa; TPABOCOOPHUK

LlenocTHOCTb He
HapyuweHa. MNospexaeHna
OTCYTCTBYIOT. MOHTam
BbINOJIHEH NPABUJILHO.

3awmTa 60KOBOro
BbiGpoca; 60KOBOM
nedneKTop ANA Bbibpoca

LlenocTHoCTb He
HapyuweHa. MNospemaeHns
OTCYTCTBYIOT. MOHTaM
BbIMOJIHEH NPaBUILHO.

MepeknoyaTens
ynpasneHus
Pbiyar onepatopa
Pblyar BKatoYeHna

Pblyar gonixeH cBo604HO
nepemelyartbes, 6e3
NPUNOKEHUA YCUINIA,

a npv OTNyCKaHuu OH

npusoga [IO/IIEH aBTOMATUYECKH U
6bICTPO BO3BpaLLaTLCA B
HeWTpasibHOE NONOXEHNeE.

Bartapes HeT noBpexaenunin

060/104KH, HET
yTe4YeK MUAKOCTH.

BuHTbI/raiku Ha
MaLlMHE U PexyLLem
npucnocobneHunm

Mpo4yHo 3aTAHYTHI
(He ocnabneHsl).

Hawnanbl npoxopa Bo3ayxa
[ANA OXNamAeHnA

He 3acopeHbl.

MalumnHa Bes cnepoB noBpexaeHuUs
1 U3Hoca.
6.2.2 MpoBepKa pa6oTbl MaLUHbI

[AeticTBue

PesynbTaTr

1. 3anyctutb Mawwm-
HY (MYHKT 6.3).

2. BrounTe peryluee
npucnoco6nexve
(MyHKT 6.3).

3. OrnyctuTe 0ba
pblyara oneparo-
pa (puc.21.A).

[Jucnnei BKAto-
YUTCH, ¥ MaLIMHA
roToBa K paboTe.

2. Pexyuee npucno-

cob1eH1e JONKHO
aBurartbes.

3. Pblyarv JonmxHbl

aBTOMaTUYECKM U
6bICTPO BEPHYTLCA B
HelTpasibHoe noso-
eHue, ABurartesb
[IONIHEH BbIK/IIOHYMTHCS,
a pemyLyee npucnoco-
671eHMe AOMKHO ocTa-
HOBMUTbCA B Te4eHWe
HECKOJIbKUX CEKYH/,
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1. 3anyctutb mawm- 1.
HY (NYHKT 6.3). 4UTCH, M MalLKHa

2. HaxmwuTe Ha pblyar roToBa K paborTe.
npusoaa (MyHKT 5.4). | 2. Honeca BpaujatoTtca

3. Ortnyctute pbi- 1 MallnHa aBK-
yar npusoja. WeTcA Bnepea,.

3. Honecanepecrator
BpalaTbca, U MalmnHa
ocTaHaB/MBaeTCA.

Auvcnnei BRAO-

Mpo6Hoe nepemelleHre | AHoManbHasA BuGpauus
OTCYTCTBYET.
Mopo3putencHble

LUYMbl OTCYTCTBYIOT.

A Ecnm pesynbrar 211060# NpoBepHU OTINYAETCA OT Mpy-
BefeHHOro B Tab/iMue, Nno/ib30BaTbCA MaLMHON He/b3A! 06-
palainTech B CEPBUCHbIN LEHTP A/1A BbIMOIHEHNS MPOBEPOK
M peMoHTa.

6.3 3ANYCH

NPUMEYAHWUE  BbinosHA#Te 3arycK Ha poBHOM
y4acTKe, re HeT NPensaTCTBUI 1 BbICOKOM TpaBbl.

NPUMEYAHUE  [IposepbTe npasusibHyo
YCTaHOBKW 6aTapes, Ceaya UHCTPYKLMAM
B TabsmLe "TexHn4ecKue JaHHble".

1. OTKpolTe ABepLy ANA AOCTYNa B OT-
CeK ¢ 6artapeelt (puc.16.A).

2. MpaBunbHO BCTaBbTE GaTapeu B OTCEK (. 7.2.3).

3. [lo KoHua BCTaBbTe K4 6e3onacHocTU (puc.17.B)
1 NOBEPHUTE ero B nosioxeHune "BKJT".

4. HammuTe KHOMKY BK/oYeHUsA (pnc.18.A).

5.  Bk/toumnTe peyluee Npucrnoco6aeHne, Mpuxan cHa-
Yana oAuH 13 f1ByX pbl4aros onepatopa (puc.19.A) K
PYKOATKe, a 3aTEM HamaB Ha KHOMKY (puc.19.B).

6.4  ONUCAHME PABOTbI

BAHHO Bo Bpemsa paboTsi Bcerga AepHUTech Ha
6e30MacHOM PacCTOAHMM OT PEHYLLEro MPUCOCOBIEHHS,
HAaCKO/IbKO 3TO M03BO/IAET A/IMHA PYKOATHY.

BAHHO /717 o6ecrieyermna ontumanbHok
paboTbl MaLLMHbI PEKOMEHAYETCA UCI0/Ib30BaTh
/iBe 6aTapew 04HOBPEMEHHO.

Ha aBTOHOMHOCTb 6aTapei (1, cnegosatenbHo, Ha
nnowazb y4acTKa, CKallMBaeMoro Ha OfHOM 3apafKe)
B/MAIOT Pa3/inyHble GaKTopbl, ONUcaHHble B (. 7.2.1).
Bo Bpems ncnonb3oBaHWA Ha Aucniee
oTobpamaeTcs CoCToAHMe 3apaga batapen
(ocTaBLMiicA npoLeHT 3apsaaa) (puc.10.E).

BAWHO  Ec/imgBuratesns ocTaHaB/IMBaETCA U3-3a
rieperpesa Bo BpeMs paboTbl, HEOGXOAMMO MOAoHKAATL
MPUBIN3NTENIBHO 5 MUHYT NEPES MOBTOPHBIM 3aIYCKOM.

6.4.1 CHawmBaHHe TpaBbl

1. HauyaTb npoaBu#eHue 1 KolleHne
TpaBAHOro NOKPOBa.

2.  OTperynupywTte CKOPOCTb ABUMKEHMA U
BbICOTY CKaLUMBAHWA TPaB.bl (MYHKT 5.6)
B COOTBETCTBUM C COCTOAHMEM ra3oHa
(BbICOTA, NIOTHOCTb U BNAXHOCTb TPaBbl)
1 KOJIM4ECTBOM CKalLMBaEMOK Tpasbl.

. He pekomeHayeTcA ncnonb3oBate Moaenn
. C TAroBbIM ABurartenem (n. 5.4): ana
° CKallMBaHWA TpaBbl Ha YKI0Hax 6onee 15°.

3.  BHelHWI B1A rasoHa yny4yLunTca, ecam
CKalumBaHue 6yfeT oCyLeCTBAATLCA Ha
O[IHOW Y TOW e BblCOTE, NONePeMEHHO
B AByX HanpasneHnusax (puc.20).

- Npwu 60KOBOM BbIGpOCE: PEKOMEHAYETCSA BECTU
. FA30HOKOCWJIKY TakK, 4TOObl n36eraTb Bbibpoca
° TpaBbl Ha eLLe He NOACTPUKEHHDIN ra3oH.

* Mpu MynbYyMpoBaHUM UK 3afHEM BbIGpOCE TPaBbl:

Bcerpa ns6eraite ckalwmBaTb 3Ha4MTE/IbHOE
KONM4ecTBO Tpasbl. HMKoraa He

CKaluuBanTe 6osee TpeTbel 4acTu oT

BbICOTbI TPaBbl 32 0AMH pas (puc.20).

* Bcerpa copepmuTe Wwaccu B YucToTe (MyHKT 7.3.1)
e e cs e e eseeeeoeeeeeseesecs

6.4.2 CoBeTbl N0 NoAAepHaHuIo ra3oHa
B XOPOLUEM COCTOAHUMN

* YT06bI NOAAEPHMBATH XOPOLUMIA BHELLIHWI BIA rasoHa,
YTOObI OH Obl/1 3e/1EHBIN U MAFKUIA, Er0 HEOBXOAUMO
perynapHo cTpuyb. HarasoHe MOryT pacTi pasnnyHble
BUAbI TPaBbl. Mpy YaCTOM KOLLEHUK BbiCTpee pacTeT
Tpasa ¢ 60/1bLIMM KONIMHECTBOM KOPHEH, 06pasytoLlas
N/IOTHbI TPABAHOM MOKPOB; EC/IN e, HA0BOPOT, KoLLIeHWe
NPOWU3BOAMTCA HE TaK YacTo, Go/bluee pacnpocTpaHeHue
noslyyaeT BbICOKas v AWKas Tpasa (K1esep, poMalLKu 1
T.4.). MeproanyHOCTL CTPUMKM AO/HHA COOTBETCTBOBATL
POCTY TpaBbl, HE AOMYCKasA CMULLIKOM CH/IbHOrO BblpacTaHuA
Tpasbl MEXAY OAHUM CKaLLMBAHUEM W APYTUM.

¢ OnTUMaNbHasA BbICOTA TPaBbl YXOMEHHOrO ra3oHa
cocTaBnseT 4-5 CM, NPpY OAHOM CKaLLMBaHUK He cneayeT
cpe3atb 60/1ee 0iHOVM TPETH OT 06LLEeN BbIcOTbl. Ecv TpaBa
OY4eHb BbICOKAA, CKalLMBaHKe Nyulle OCyLLeCTBUTL B jBa
npuema ¢ MIHTepPBaIOM B Of\H AeHb; NPY NEPBOW CTPUIKKE
PEeXyLUME NPUCNIOCOBNEHUA OMKHbI ObITb HA MAKCUMasIbHOM
BbICOTE, a NPV BTOPO — PEXYLLME NPUCTIOCOBNEHNA
cnepyeT yCTaHOBMUTb Ha eNnaeMblil ypOBEHb.

¢ C/MLIKOM HU3KOE CKaLLMBaHUE NPUBOAUT
K paspblBaM 1 MPOPEHMBAHMIO TPABAHOIO
MOKpPOBa, Co3aaBasn aQPEKT «NATEeH».

* BTensnoe v cyxoe BpEMs rofja peKoMeHayeTcs
NoAAEPHMBATL HEMHOTO 60/1E€ BbICOKYIO TPaBy,

YTOBbI YMEHbBLUMTb BbICbIXaHWE MOYBbI.

¢ Bcerga npeanoyTuTeNbHen KOCUTb TPaBy, KOrAa rasoH
CyxoW. He KocHTe MOKPY!I0 TpaBy; 3TO MOMET CHU3UTb
3P HEKTUBHOCTb PAGOThI PEMYLLEr0 MPUCTIOCOBNEHUS,
NOCKO/bKY TpaBa GyAEeT Ha Hero Hamnatb, 1
npuUBeAeT K paspbiBaM TPABAHOO MOKPOBA.

* PexyLyme npucrnocobieHns AOMHKHbI GbITb LiebIMU U XOPOLLO
3aTOYEHHbBIMU, 4TOBbI CHALLMBAHKE NPOXOANO NPaBUIbHO
1 13-3a HEPOBHOTO CPEe3a He NOMENTENN Gbl KOHL|bI TPaBbI.
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6.4.3 OnopoHeHue TpaBoC6OpPHUKA

Korpa TpaBoc6opHuK (Pvc.1.G) nepenonHseTcs,
c60p TpaBbl NpeKpaLaeTcs, v U3MeHAeTcA
LUYM, UCXOAALLM OT Fra30HOKOCH/IKM.

* Ecnv umeeTcA YyCTPOMCTBO CUrHANN3aLuu
° HanoJIHeHUA TpaBoCGOpHUKa:

,ﬁ!\j 1. ToAHATbLIA = NYCTOMN.
2Ll

,//—/Z/Z? 2. OnylieH = NoNHbIN.
/)

* Bo Bpems paboTbl, KOrga HoX HaxoAUTCA B BUKEHUM,
° MIHOMKAaTOP OCTaeTCA NOAHATBLIM A0 TEX Nop, NoKa

: TPaBOCOGOPHUK MOMET NPUHUMATL CPE3aHHYI0

» TPaBy; €C/IN OH OMYCKAETCA, 3HAYUT TPABOCGOPHUK

° NepenosiHeH v Jo/HKeH BblTb OMOPOKHEH.
ecoeeceseceecesceesecss

YT0GbI CHATb 1 ONMOPOKHUTL TPABOCGOPHMK:
1 OTnycTuTte 06a pbiyara (puc.21.A).

2. [loxpuTechb ocTaHOBA PEMYLLEro NPMCnocobaeHuUs.

MoaHumMKTe 3awmTy 3agHero Boibpoca (Puc.12.A),
BO3bMUTECH 3a PY4KY M CHUMWUTE TPABOCOOPHUK,
YAEPHMBas ero B BEPTUKANIbHOM NOIOHKEHUN.

6.5 OCTAHOB
[ns octaHoBa MalwMHbI:

1 OTnyctuTe 06a pblyara (puc.21.A).

2. [loxAuTechb OCTaHOBA PEKYLLErO MPUCMOCOGNEHHA.

A Moc/e BbIK/IOYEHNSA MaLLNHbI TPE6YETCA HECKO/IbHO
OCTaHo-

YHE, PEMAE YEM PEMyLIee MPUCTOCK

BUTCA.

BAHHO  Bcerga BbiK/04akTe MaLLMHY.

* Bo BpemA nepemelLeHns OT OAHOM paboyeit 30HbI K pyroi.

* [pu nepeceyeHnn y4acTHoB 6e3 Tpasbl.

* Tpu NPeoAoNEHM NPENATCTBUIA.

* [lepep perynMpoBKOW BbICOTbI CKaLLMBaHWA TPaBbl.

o Hamzablii pas, Koraa MOHTUPYeTCA U
[IlEMOHTUPYETCA TPAaBOCGOPHUK.

o Kamaplii pas, Koraa MOHTUPYETCA U IEMOHTUPYETCA
60KOBOM AehNIEKTOP (EC/IM NPEAYCMOTPEH).

6.6  MOCJIE 3KCNJYATALUU
1. BbIKIO4MTE MaLLMHY (MyHKT 6.5).
2. OTKpOWTE OKOLLKO U U3BNEKUTE Npe-
[LOXPaHUTEbHbBIN KIIHOY.
3. M3BnekuTe 6atapeun U3 OTCeKa v 3apaauTe ux (. 7.2.2).
4. [laiiTe ocTbITb ABUraTENO NEPES, NEPEMELLE-
HUEM MaLLMHbI B KAKOE-IMGO NOMELLEHHE.
5. [poBeauTe OYMCTKY (MYHKT 7.3).
6. [poBepbTe, 4TO HET OCNABNEHHbIX UM NOBPEKAEH-
HbIX KOMMOHEHTOB. ECivt He0BXx0AMMO, 3amMeHnTe
NOBPEMAEHHbIE KOMMOHEHTbI, & TaKMe 3aTAHUTE
ocnabneHHbIe BUHTbI M 6ONTbI UK 0BpaTuTech
B aBTOPU30BaHHbIN CEPBUCHBIN LIEHTP.

BAHHO  /3Bsiexaiite koY 6e3onacHoCcTv
Kam/bli pas, KOrjZa Bbl He UCO/Ib3YeTe MaLLMHy
WM OCTaB/IAETe ee 663 MPMCMOTpa.

7. NJIAHOBOE TEXOBCJ1YH{UBAHUE

74 OBLUUE CBEAEHWA

A Mpasuna 6esonacHocTH npuBeaeHs! B 1. 2. CTporo
cobsogaiiTe yHasaHNsA /1S IPEOTBPALLEHUS CePbe3HbIX
PHMCKOB M ONAcHOCTH.

A IMepep nt060# NPOBEPHOH, OYUCTHOMN, TEXHUHECKUM

o6y lperynnpoBHok I

¢ OcTaHOBUTE MaLLMHY.

* BbIHbTE NpefoxpaHUTeIbHbIN KoY, (HUKoraa He
OCTaB/IANTE K104 BCTAB/IEHHbIM W B Npeenax
[l0CAraemMoCTH eTel UK HeeeCrnoCOBHbIX JINLL).

* Y[10CTOBEPLTECH, YTO BCE NOABUMHbIE
Y3/1bl MOJIHOCTbIO OCTAHOBU/IUCh.

 [laiiTe OCTbITb ABMraTeto Nepes nepemMeLLeHnem
MaLUMHbI B KAKOE-MB0 NoMeLLeHue.

* [poumnTaiiTe COOTBETCTBYIOLIEE PYKOBOACTBO.

* HapgeHbTe noaxoasLLyio oaex Ay, paboyune
nepyaTKY U 3aLLUTHBIE O4KM.

— TNepuoAnYHOCTb U OnUcaHUe onepavmii TEeXHUYECKOro
06CNYyHKUBaAHNA NPUBEAEHDI B «TabanLie TEXHNYECKOrO
0o6CNyH1BaHUA». Lienbio aTol TabnuLpl ABASETCA
NOMOYb Bam NOAAEPHUBATL AQHEKTUBHOCTb U
6e30MacHOCTb Ballielt MallWHbI. B Hell yKasaHb!
OCHOBHbIE OnepaLn TEXHUYECKOro 06CNYKMBAHUA
MalLUMHbI M. NEPUOANYHOCTb, MPEAYCMOTPEHHARA ANA
Kam Ao 13 HUX. BeinonHANTe yKasaHHbIe AeNCTBUA
N0 UCTEYEHWUM NEPBOr0 M3 yKa3aHHbIX CPOKOB.

- Mcnonb3oBaH1e HeopUrMHasIbHBIX U/ HenpaBUbHO
YCTaHOB/IEHHbIX 3aNacHbIX YacTel U IONONHUTENbHOrO
060pYA0BaHNA MOKET OTPULATE/IbHO CKAa3aThCA Ha
pa6oTe 1 6e30NaCHOCTU MaLUKHbI. M3roToBuTeNb He
HeceT OTBETCTBEHHOCTH 3a yLUep6, HecHacTHbIE Cyyan
WM TPaBMbl, BbI3BaHHbIE AaHHbIMU U3AENUAMM.

— OpurMHanbHbIe 3an4acTii MOKHO
NPUOGPECTH B CEPBUCHOM LIEHTPE UK Y
aBTOPU30BaHHbIX AUCTPUOLIOTOPOB.

BAHHO  Bce onepaumm rno TeXHU4ECKOMY 06C/TYHUBAHUIO
U PerympoBKe, He Or1caHHbIe B JaHHOM PYKOBOACTBE,
[0/ Hb! BbITb BbINO/IHEHbI YEPE3 BALLEro AUCTPUOLIOTOPA
W B CrIeLmamanpoBaHHOM CEPBUCHOM LIEHTPE.

7.2  BATAPEA

7.21 ABTOHOMHOCTb 6aTapeu

Ha aBTOHOMHOCTb 6aTapew (1, cnefoBaTesbHO, Ha
naowazb y4acTka, CKallMBaeMoro Ha OAHOW 3apaaKe)
B/IMAIOT CNleAYIOLLME OCHOBHbIE (PaKTOpPBbI:

a. YcnoBuA aKcnyaTauuu, KoTopble 06ycnoBAUBaOT
yBe/IM4eHHoe NoTpebeHne aHeprum:

— CKalum1BaHWe ryCToM, BbICOKOM, BNaXKHOW Tpasbl.

b. LvpuHa cKawmBaHMA MalWWHbI; Y4em 60/bLue
LUMPKHA, TeM GOJbLUIE PACXO[, SHEPTUU.

c. [encTtBua onepatopa, KOTOPbIX
cnepyeT usberatb:
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- YacToe BK/IK04EHNE U BbIKJ/II04EHIe BO BPeMs paboThbl.
— C/MLLKOM HU3Kas BbICOTa CKaLLMBaHWUA
TpaBbl, UCXOAA U3 COCTOAHWA ra3oHa.
— C/MLLKOM BbICOKas CKOPOCTb ABUMEHMA, UCXOAA U3
KOJIM4ECTBA TPaBbl, KOTOPYIO TPEGYETCA CKOCUTb.

NPUMEYAHUE Bo Bpems pa6oTsl 6aTapes
3alluLLeHa OT MO/IHOV PaspAAKM 3aLLUTHBIM YCTPOHCTBOM,
HKOTOPOE BbIK/IIOYAET MaLLMHy 1 6/I0OKUPYeT ee paboTy.

[N TOro 4To6bl ONTUMM3MPOBATL ABTOHOMHOCTb
6aTapen, peKOMEHAYeTCA:
— BbINOMHATB CKalLMBaHKe, KOraa ra3oH CyXow.
— CTpuyb Tpasy 4acTo, 4TOOLI OHA He
6b11a C/IMLLIKOM BbICOKOM.
- YBENNYUTL BbICOTY CKaLLMBAHWA, €C/IV TpaBa
04eHb BbICOKas, a 3aTeM 06paboTaTb aTOT
Y4aCTOK eLle pas, CHU3MB BbICOTY.
- He 1cnonb3oBaTth GYHKLMIO U3MENBYEHMS,
€C/I¥ TpaBa C/IMLLIKOM BbICOKas.
- Mcnonbayiite GyHKuMo “ECo” (MYHKT 5.5).
Ecnv TpebyeTca ncnonb3osath MallmHy 6onee
NPOAO/MKMTENIbHOE BPEMSA, YeM TO MO3BONAET CTaHAAPTHbIE
6aTapeu, CyLeCTBYIOT CNIEAYIOLLME BO3MOXKHOCTHU:
- MpuoBpeTnTe [ONONHUTENbHBIE GaTapew, HTOBbI cpasy e
3aMeHUTb paspsMeHHble, He NPeKpaLlan CTPUKKY rasoHa.
— MprobpeTuTe fononHUTeNbHbIE 6aTapev Gonbluen
EMKOCTH, YeM y CTaHzapTHov 6atapen (n. 15.2).

7.2.2

1. OTKpON1TE KpbILWKY 6aTaperHoro oTcexa v
BbIHLTE NPEAOXPAHUTE bHBIV KITIOM.
2. HaMuTe KHOMKY Ha aKKyMynaTope
(puc.22.A) v cHummnTe ee (puc.22.5).
3. Bcrasbte 6atapeto (p1c.22.B) B cneunanbHbi
OTCeK 3apsgHoro yctpoicTsa (puc.22.C).
4. TopcoennHuTe 3apagHOE YCTPOMCTBO K PO3eTKe, Hanps-
HEeHWe KOTOPOW COOTBETCTBYET YKa3aHHOMY Ha Tab/nuKe.
5.  BbiNonHWTe NO/HYI0 3apAAKY, CNeys yKasaHUAM, U3o-
HEHHbIM B PyKOBOZCTBE 6aTapen/3apsAHOro yCTpomcTaa.

W3BneyeHune u 3apagKa 6atapen

NPUMEYAHUE bartapes o6opysoBaHa 3aLymToH,
KoTOpas npenATCcTByeT 3apsaKe, ecau TeMneparypa B
romeLLieH1m He HaxoauTceA B npegenax ot 0 4o +45 °C.

NPUMEYAHUE MosxHo 3apsmats 6atapeto B i106oe
BpEMS, B TOM YAC/IE YaCTMYHO, 6€3 PUCKA MOBPEHEHNSA.

7.2.3 MoBTOpHaA ycTaHOBKa 6aTapeu B MalLMHY

Mocne 3aBepLUEHNA 3apAAKK:

1. M3Bnekute 6atapeto M3 oTCeKa B 3apAJHOM
YCTPOMCTBE (M36eraiiTe ee A0roro HAXOKAEHUA B
pemMMe 3apAAKK, KOrfa OHa YIKE 3apsIKeHa).

2.  OTHNOuMTe 3apAAHOE YCTPOWCTBO OT 3/IEKTPOCETU.

3. OTKpoiiTe ABEPLY AN1S fOCTYNA B 6aTapeiHbli OTCEK
(pnc.23.A), BcTaBbTe H6aTapeto (p1c.23.B) fo KoHua
B COOTBETCTBYIOLLMI OTCEK M NPOTO/IKHUTE €€ [0
LKA, HTOObI 3a6/10KMPOBATh €€ B HYHHOM N0oJI0-
HKEHUM 1 06ECNEYNTb INEKTPUIECKUIM KOHTaKT.

4. TInoTHoO 3aKpoiiTe ABepLy.

73 OYMUCTKA
ocne Kamaoro UCNoNb30BaHUS YACTUTE MALLIMHY
COTNIACHO NMPUBEAEHHBIM HUMKE YKa3aHUAM.

7.3.1 OuyMUCTHa MaLIMHBI

¢ Becerpa nposepﬂﬁTe, YTO BEHTUNALMOHHbIE
OTBEPCTUA He 3a6M1Tbl OTXOAaMM.

* He 1cnonbayiite CTpyn BoAbl U M36eraiiTe nonagaqus
BOAbI Ha ABUraTeb U ANEKTPUYECKHME Y3/bl (PUC.24.0).
* He 1cnonbayiTe eAKM1e HMUAKOCTH AN1A OHUCTHM LLIACCU.
* YT0GbI CHU3UTb PUCK NOMXapa, ouuLLanTe
MaLLWHY, U B YACTHOCTM fiBUraTeslb, OT OCTATKOB
Tpasbl, IMCTLEB U/IN U3/IMLLKOB CMa3KK.
o [lepwuTe BCeraa pbiyar, gucnnen v
KHOMKKU YUCTBIMM OT Mycopa.

7.3.2 Oy4MCTHa peryLuero ysna

YaanaiTe ocTaTk1 TpaBbl W rpsau, CKOMUBLLMECA
BHYTPM LLACCH, OCKO/IbKY OHW MOTYT 3aCOXHYTb 1
3aTPYAHUTb MOCEAYIOLMIA 3aMyCK MaLLMHBI.
HaKnoH1Te MaLLMHy Ha GOK 1 yA0CTOBEPLTECH

B €€ YCTOM4YMBOCTY NEPE, BbINOTHEHUEM
KaKoro-n1mbo 06CyH1BaHuA.

* Ecan npepaycMoTpeH 60KOBOM BbIGPOC: CHUMUTE

- AeP/eKTOR B1IGROCa (607 yeTarOBReH - 1, 6:1.20)

Hpacka Ha BHyTpeHHe# NOBEPXHOCTM LIacCH MOMET CO
BPEMEHEM OTC/IOUTLCA BCIEACTBME abPasMBHOIO AeCTBUA
CpesaeMoii Tpasbl; B STOM C/ly4ae Hy#HO CBOEBPEMEHHO
BbINO/HATH MOAKPACKY aHTUKOPPO3MOHHOMN KPaCcKOW BO
n36emaHne 06pa3oBaHNA PaBYMHbI U KOPPO3UK MeTasNa.

7.3.3 OuKcTKa TpaBOCGOPHMKA

-

OnopoMXHMTE TPABOCGOPHMK.

2. BcTpsxHWUTe ero, YTo6bl O4UCTUTL OT
OCTaTKOB TPaBbl U 3EM/IN.

3. BbImoiiTe, NpoMoiiTe 1 NONOKMUTE 06PATHO,

4TO6bI 061€r41Th 6LICTPOE BhICKIXaHHE.

7.4 KPEMEHHBIE FAMKU Y BUHTbI
CnepviTe 3a TeM, 4TOObI raku U BUHTbI BbLIN
3aTAHYTbI, /1 YBEPEHHOCTH B TOM, HTO
MallmHa Bceraa 6esonacHa npy paéore.

75 OYUCTKA BO34YLUHOIMO ®dUJIbTPA
Heobxoanmo Bceraa noaaepHmsaTe GUALTPYIOLMIA
3/IEMEHT B YACTOTE, EC/IM OH C/IOMaH UK
NOBPEM/AEH, TO ero HE0BXOAMMO 3aMEHUTb.
BbinonHuTe cnepyiolmne AeMcTBUA:

1. O4MCTUTE Y4aCTOK BOKPYT peLLeTKH
BO3/YyLIHOro puabTpa.

2. CHumuTe pelleTKy (puc.25.A),
OTBMHTUB BUHT (pnc.25.B).

3.  CHumuTe DUNbTPYIOWMIA 91eMeHT (puc.26.A).

BbInosHWTE NpoayBKY GunbTpa, YTobbl yAa MTh Mblib
v oTxoapl. Ecnv rpsasb octanack, npomonTe puistp
(pu1c.26.A) BOZIOM M BLITPUTE €r0 YUCTOM TPAMOHKOM.

BAHHO  He u1crionb3yiite 6eH3MH, YUCTALYME
CPEACTBa WM Apyrve BEeLYecTBa A/ O4UCTRU (uAbTpa.

5.  OunCTWTE HaPYIHYI0 YacTb OTCEKa C
UNBTPOM OT MbINIW, OTXOA0B U IPA3K.

6. YcTaHoBWTE PUNLTPYIOLWNUIA aNEeMEHT (p1c.26.A) B
CBOE rHe30 (OH JONKEH BbITb MOHOCTHIO CYXOM).

7. BHOBbycTaHOBMUTE pelueTKy (puc.25.A)
1 3aBUHTUTE BUHT (pnc.25.B).
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8. BHEMNJIAHOBOE TEXOBCJ/1Y HHUBAHUE

A IMepes N11060¥i MPOBEPHOK, OYUCTHOM, TEXHUHECKUM

06C/1yHHBaHNEM/PEryIMPOBHOH MaLUMHBI:

* OCTaHOBUTE MaLLMHY.

* BbIHbTE NPEAOXPaHUTESbHBIN KAtOY, (HUKOrAA He
OCTaBNANTE K/ItOY BCTAB/EHHbBIM UM B Npegenax
[0CAraeMOoCTU AeTeN UM HELLEECTOCOGHBIX /LY.

* Y[10CTOBEPLTECH, YTO BCE NOABUMHbIE
Y3/1bl NOSHOCTbIO OCTAHOBU/IUCH.

* [laiiTe OCTbITb ABUraTeI0 NEPE/ NepemeLLeHnem
MalUKHbI B KAKOE-MBO0 MOMELLEHNE.

* [IpoynTaiiTe COOTBETCTBYIOLLEE PYKOBOACTBO.

* HapaeHbTe NoaxoAsALLyio oAeway, paboyne
nepyaTKu U 3aLMTHBIE OYKH.

8.1 PEHYLLEE NPUCMNOCOBJIEHNE
noxo 3aTO4EHHOE peyLyee NpUcnocobneHre
BbIAMPAET TPaBY U MPUBOAMT K MOMENTEHMIO rasoHa.

He npuKacaritech K pemyLemy npucroco6ieHmio,
roKa He ByZeT N3BJIeHeH HIII0Y, U [0 TEX MOp, MOKa pexyLjee
npHUCoco6/IeHHe NOTHOCTbIO He OCTAHOBHTCH.

A Bce BbINo/IHAEMbIE Ha PEHYLYMX MPUCTIOCOBIEHNAX
onepaum (eMOHTa, 3aTo4Ha, 6a1aHCMPOBKa, PEMOHT,
MOHTaM /umM 3ameHa) ABNISIIOTCS C/IOMHBIMM U TPeByIoT
creynanbHbIX HaBbIKOB, MOMUMO UCIO/Ib30BaHMS COOT-
BETCTBYIOLLEro UHCTPYMEHTA; B LJe/IAX 6€30MacHOCTH, OH1
A0/1HHbI BCEr[a BbIMOHATLCA B CEYMaM3npOBaHHOM
CEepPBUCHOM LieHTpe.

A Bcerga 1 {AeHHOE, UCKPUB/IEHHOE
WM N3HOLLIEHHOE PeyLLee MPUCMOCOB/IEHE BMECTE C BUH-
TamM [19 COXpaHeHNs 6aN1aHCUPOBHM.

BAHHO  Bcerga vcrionb3ysite opuriHabHble
PEKYLYME NMPHUCTOCOONEHNA, MMEIOLLME KOA, YKa3aHHbI
B T6/MLE «TeXHUYECKME XapaKTEPUCTUKMN».

YunTbiBas passuTHeE raMmbl MPOAYKLMM, PEXYLLUE
NpUCMOCco6eHNA, yKasaHHble B TabauLe «TeXHUYecKue
XapaKTEePUCTUKU», MOTYT CO BPEMEHEM 6bITb 3aMEHEHb!
LIPYTUMM, C aHAIOMMYHBIMM XapaKTEPUCTUKaMM
B3a1MO3aMeHAEMOCTH 1 6€30MacHOCTY B padoTe.

9. XPAHEHUE

9.1 XPAHEHUE MALUUHDbI

Mpexzae 4em y6paTth MaLLMHY Ha XpaHeHWe:

1. [latb ABuraTento ocTbITb.

2. VI3BnekuTe NpefoXpaHnTEbHBIN KoY.

3. lpoBeauTe OYUCTKY (MYHKT 7.3).

4. TlpoBepbTe, 4TO HET OCNaBAEHHbIX UM NOBPEHAEH-
HbIX KOMMOHEHTOB. EC/IM HEOGXOAMMO, 3aMeH1Te
NOBPEMAEHHbIE KOMIMOHEHTbI, & TaKMe 3aTAHUTE
ocnabneHHble BUHTbI M 6ONTbI UK 06paTUTECH
B aBTOPM30BaHHbI CEPBUCHbI LEHTP.

5. XpaHuTe MalLWHy:

* B cyxom nomeLeHum.

¢ 3almLLEHHOM OT NOrOAHOrO BO3AENCTBMA.

1o BO3MOMHOCTH, HAKPOWTE MaLLMHY HEX/IOM.

¢ BHe gocAraemocTv aeTen.

*  Y[0CTOBEPLTECH, HTO Bbl YOPa/IM K/IHO4M
MHCTPYMEHT, UCTO/b30BABLLIMECS /11 OBC/yMMBaHMA.

9.2  XPAHEHUE BATAPEU
Batapes fio/Ha XpaHUTLCA B TEHW, B POX/1a4HOM
MECTE 1 B MOMELLEHWH, Ffie OTCYTCTBYET BIAHOCTb.

NPUMEYAHME B c1yyae 4/MTe/IbHOro MPOCTOSA 3apsmariTe
6arapeto pa3 B /jBa MecsiLja, YTo6bl MPOA/IMTbL CPOK €€ C/1YHObI.

10. MEPEMELLEHUE U TPAHCITOPTUPOBKA

Kam bl pas, korpa TpebyeTcs nepeaBuHy b, NOAHATD,
NepeBesTU MW HAKIOHWTL MaLLWHY, CeayeT:

— BbIK/I04MTE MaLLKHY (MYHKT 6.5).

— U3BnekuTe NpeaoxpaHnuTeNbHbIM KoY.

— Y[0CTOBEPLTECH, YTO BCE MNOABUMHHbIE
Y3/1bl NOSHOCTBIO OCTAHOBW/IUCD.

- HapeTb nnoTHble paboyune nepyaTku.

- lMoAH1MaTb MaLLKHY, yXBATUB ee B TaKUX TOYKaX,
YTOGbI OHa He BbICKO/Ib3HYNA, Y4UTbIBAA ee
BEC Y 0COBEHHOCTH KOHCTPYKLIMK.

- lNpu1BiEYb KONMYECTBO JII0AEN, COOTBETCTBYIOLIEE
BECY MaLUMHbI M XapaKTepUCTUKaM TPaHCMOPTHOrO
cpeacTaa MM MecTa, B KOTOPOM HEOBXOAMMO ee
YCTaHOBWUTb UM OTKyAA CnesyeT ee 3abpartb.

— YA0cTOBEpUTLCA, YTO NPU NEPEMELLLEHUH
MallMHa He HaHeCeT yLuep6 v TpaBMmbl.

INp1 NepeBo3Ke MalLMHbI Ha aBTOTPaHCMNopTe
WAK NpuLene Heo6XoanMo:

— Monb3osatbea cneyuanbHbIMK NaaTdhopmamm
C COOTBETCTBYIOLLEN PYy30NOABEMHOCTBIO,
LUIMPUHOW M ASIMHOM.

— 3arpyatb MalU1HY C BbIK/IOYEHHbIM ABUraTenem,
TONIKasA ee, /19 4ero HeoBXOANMO NpUBEYL
COOTBETCTBYIOLLEE KOMHECTBO MIOAEN.

— OnycTuTb pemyLLmMiA y3en.

— PacnonoxuTb ee TakMM 06pa3om, 4To6bl OHa
HU1 1N KOTO He NPeACTaBANA ONacHOCTM.

— [POYHO NPUKPEenUTL ee K TPAHCMOPTHOMY
CpeacTBy TPOCAMU UM LEMAMM [/18 TOTO, YTOObI
n36exaTb ONpPOKMUAbIBAHWA, KOTOPOE MOKET
BbI3BaTb NOBPEH/AEHUA 1 YTEYKY TonMBa.

11. CEPBUCHOE OBCJIYHHUBAHUE U PEMOHT

B aTOM pyKOBOACTBE M3M10MEHBI BCE YKa3aHWA, HE0OX0ANMbIE
[/1A YNpaB/IeHNA MALLMHOW 1 ANA NPaBUIbHOTO BbINOJHEHWA
OCHOBHbIX ONepaLi TEXHUHECKOr0 06C/YKMBAHMSA, KOTOPOE
[IO/TIKEH BbINOJHATH NO/Ib30BaTeSb. [1/1A BbIMOSHEHUA
BCEX A€MCTBHI NO PEryIMpoBKe 1 06C/TYKMBAHUIO, He
onuncaHHbIX B 3TOM PYKOBOACTBE, o6palLaiiTeck K Balemy
LMCTPUGBLIOTOPY MNW B CMELManM3nupOBaHHbI CEPBUCHbIN
LIEHTP, pacrnonaratoLLii NofroToBAEHHbLIM NEPCOHANIOM
1 060py/i0BaHNEM, HEOBXOAMMbBIMU ANIA NPaBU/ILHOTO
BbINOJHEHUA PaBoTbl, NOAAEPHaHNA YPOBHA 6€30MaCHOCTH
1 BOCCTAHOB/IEHWUA NEPBOHAYA/IbHOTO COCTOSHMA MaLLMHBbI.
OnepaLyu, BbINOHEHHbIE B HEMOAXOAALLMX AJ1A 3TOrO
CTPYKTYpax U1 HeKBaMPULIMPOBAHHBLIMU NOLbMU, TPUBOAAT
K aHHY/IMPOBaHMIO BCEX BUZL0B rapaHT1K U CHUMAKOT C
M3roTOBUTENA BCIO OTBETCTBEHHOCTb M 06A3aTeNbCTBRA.
* ToNbKO aBTOPW30BaHHbIE CEPBUCHbIE LLEHTPbI MOTYT
BbINOMHATL FAPaHTUIHbIA PEMOHT 1 06CAYHMBaHKE.
* ABTOpV30BaHHbIE CEPBUCHbIE LEHTPbI UCMO/L3YIOT
TONIbKO OPUTrMHA/IbHbIE 3anacHble YacTh. OpUruHasbHble
3anacHble 4acTu 1 JONO/THUTE IbHOE 060pYAoBaHUe Gblin
cneyyanbHo paspaboTaHbl 414 MaLUMH aHHOTO TUna.
* /icnonb3oBaH1e HEOPUr1HA/IbHBIX 3anacHbIX HacTe
1 IONONIHUTENLHOrO 0GOPYAOBaHUA HE YTBEPH/EHO
MaroToBuTeNeM; UCMONb30BaHWE HEOPUTMHABHBIX
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3anacHblIx 4acTew U AONONHUTENLHOTO obopyaoBaH1a
CHUXaeT ypOBeHb 6e30MacHOCTU MaLLMHbI, @ TAKMKe CHUMaeT
C U3roTOBUTESIA BCE 06513aTeNbCTBA U OTBETCTBEHHOCTb.

12. YCJIOBUA FTAPAHTUU

YcnoBusA rapaHTK pacnpoCTPaHAIOTCA TONLKO Ha
noTpeéuTenew, T.e. He Ha NPOdECCUOHaIbHbIX NOb30BaTENEN.
lapaHTWA pacnpocTpaHAEeTCA Ha BCe AeeKTbl KayecTa
maTepuasioB U U3roTOBNEHUS, NOATBEPKAEHHbBIE MECTHBIM
LUCTPUBLIOTOPOM UM CNELMAIU3UPOBAHHBIM CEPBHUCHbBIM
LIEHTPOM BO BpeMs JeCTBIUA rapaHTUHOro Nepuoaa.
Mp1MeHeHWe rapaHTUM OrpaHUIMBaETCA PEMOHTOM U/
3amMeHol AeTanu, Kotopas Gblna npusHaHa AePEeKTUBHOM.
PeKomeHzyeTCA pas B rof, 0TBO3WUTb MaLLMHY B
aBTOPU30BAHHbI CEPBUCHbIV LIEHTP AN 06C/TyHMBAHNA, yXOAa
1 NPOBEPKM UCTIPABHOCTU NPEAOXPAHUTENbHBIX YCTPONCTB.
YcnoB1eM NPUMEHEHUA rapaHTUm ABNAETCA
npaBW/IbHOE TEXOGCNYHUBAHWE MaLLMHBI.
MonbaoBaTtenb AoMeH 6yAeT CKPynyne3Ho CeaoBaTh BCEM
YKa3aHWAM, U3/I0KEHHbBIM B PUIOKEHHON IOKYMEHTaLMN.
lapaHTnA He NOKPbIBAET YLLep6, BbI3BAHHbIN:
¢ HepocTaTo4HbIM 03HAKOMIEHMEM C CONPOBOANTE/ILHOM

[IOKyMeHTauunen (PyKOBOACTBaMM MO SKCMyaTaLmm).
* HenpaBu/bHbIM UCNONb30BAHMEM.
¢ HeBHMMATEIbHOCTbIO, HEBPEKHOCTHIO.
¢ BHELHWUMK NpUirHamMu (yaapbl MOSHWM, yaapsbl,

HasM4me NOCTOPOHHUX NPEAMETOB BO BHYTPEHHEN

4acTW MaLLMHbI) UK HECHACTHBIMM CYHaAMM.

13. TABJIMUA TEXHUHECHKOIO OBCJIYHUBAHUA

¢ HenpaBn/bHbIMK MM HepaspeLLeHHbIMM
M3roToBUTENIEM SKCTTyaTaLMER U MOHTaKOM.

* HenpaBu/bHbIM TEXOGCYHUBAHUEM.

* MoauduKaumen MalwmHbl.

* /icnonb30BaHMEM HEOPUTMHATBHBIX
3anyacTel (afanTupyeMbix YacTew).

* /cnonb3oBaHWeM AOMONHUTEBHBIX PUCNIOCOBNEHNI, He
NOCTaBNEHHbIX UM He YTBEPH AEHHbIX M3roToBuTenem.

FapaHTVA TaKe He pacnpoCTpaHAETCA Ha:

* OnepaLuu no N1aHoBOMY/BHENIAHOBOMY TEXOGC/YHUBAHMIO
(onucaHHble B pyKOBOACTBE MO KCM/TyaTaLmm).

¢ O6bI4HbIN U3HOC PACXOAHBIX MATEPUAIOB, TAKUX KaK
PEMHYM TPAHCMIUCCUM PEXYLLME NPUCTOCoBeHA, hapbl,
Konéca, NpefoXpaH1TebHbIe GONThI M NPOBOAA.

* ECTecTBeHHbI M3HOC.

* YXyALIEeHWe 3CTETUYECKOrO COCTOAHMA
MalLM1HbI U3-32 e SKCTyaTaLmm.

* Onopbl PeXyLLMX NPUCTIOCOBNEHNIA.

* Jlio6ble JONONHUTE bHbBIE PACXOAbI, CBA3AHHbIE C
NPUMEHEHNEM rapaHTWM, TaKWe KaK TPaHCMOPTHble
pacxoabl 40 NONb30BATESA, TPAHCNIOPTUPOBKA MALLMHbI
npoAasLly, apeH/a aHaorM4Horo 06opyaoBaHuns
WM BbI30B BHELLHEW KOMMaH1K /19 OCYyLECTBIEHUA
JI0GbIX PaBOT M0 TEXOGCTYHUBAHMIO.

MpaBa nonb30oBaTeNA 3alLMLLaeT 3aKOHOAATE IbCTBO ero

CcTpaHbl. HacToALan rapaHTWA HUKaK He OrpaHUyMBaeT Npas

noNb30BaTeNs, MPeAyCMOTPEHHbIX 3aKOHAMM ero CTpaHbl.

Onepauymsa MepuoanyHoCTb MpumeyaHunna
MALUUHA
MpoBepKa Bcex KpenneHui Hax bl pas nepeg Mcnosb3oBaHnem NYyHKT 7.4
MpoBepKa 6e3onacHocTH Hax bl pas nepeg Ucnosb3oBaHUeMm NYHKT 6.2
/MpoBepka opraHoB
ynpaBneHus
MpoBepKa orpamaeHui Ham bl pas nepeg Ucnosib3oBaHUeM NyHKT 6.2.1
3azHero / 60KOBOro Bblibpoca.
MpoBepKa TpaBOCGOPHMKA, Hax bl pas nepeg Mcnosb3oBaHnem NyHKT 6.2.1
nednexTopa 60KOBOro
Bblbpoca.
MpoBepKa pexyLero Haxpabii pas nepeg Mcnosb3oBaHnem NyHKT 6.2.1
npucnoco6aeHuna
MpoBepKa cocToAHUA Haxablil pas nepes ncnonb3oBaHnemM *
3apAgKu 6aTtapeun
3apsapgKa 6atapen HKamabiii pas nocne pa6otbl NyHKT 7.2.2*
O6Lwan o4MCcTKa U NpoBEpKa HKam bl pas nocne paboTbl NYHKT 7.3
MpoBepKa Ha/IM4KA NOBPEAEHMIA Kamablli pas nocne paboTbl -
Ha MaLumHe. Ecnv Heobxoammo,
CBAMMTECH C aBTOPU30BAHHbIM
CEPBUCHbIM LIEHTPOM.
OyuncTKa BO3AYLWHOro OpuH pas B Mecsy, NyHKT 7.5
duneTpa
3ameHa pexylero - n. 8.1 **
npucnoco6aeHus
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* CMOTpH pyKOBOACTBO 6aTapen/3apagHoro ycTponcTaa.
** Onepauus, KoTopas JO/IHKHA GbITb BbINOSHEHA Yepes BaLLero AMCTpUELI0TOpa MW B CrieLpaiM3supoBaHHOM CEPBUCHOM LieHTpe
*** [laHHYt0 onepaLyio CneayeT BbINOMHATL NPU NEPBbIX MPU3HaKax HencnpaBHON paboTbl

14. BbIABJIEHUE HEMOJIAAOK

Ecnu nocne BbINOHEHWA ONUCaHHbIX BbILLE AEMCTBUI HENONALKW HE UCYE3/U, CBAKMUTECH C BallMM p,MCTpMGb}OTOpOM.

HEMNOJIAAKA

BO3MOHHAA NPUYMUHA

YCTPAHEHUE

1. [lpu HaxaTnmn Ha KHOMNKY
BKJ/IOYEHUSA Jucnnen
He 3aropaeTcs.

MpepoxpaHUTeIbHbIN KoY
OTCYTCTBYET UM BCTaBNEH
HenpaBu/bHO.

BcTaBbTe KAtod (MyHKT 6.3).

HKntoy 6e3onacHocTH - He B
nosioxeHun «BblKJ1».

MNepeBeamnTe NpefoxpaHUTENbHbIN
KNto4 B nonioxeHue "BHJL" (n. 6.3).

Barapes oTcyTcTByeT MU
yCTaHOBJ/IEHA HeNpaBu/IbHO.

OTKPbITb ABEPLY 1 YOCTOBEPUTHLCS,
41O 6aTapen yctaHoBNEHA
NpaBWIbHO (MYHKT 7.2.3).

Barapes paspsieHa.

MpoBepuTL COCTOAHME 3aPAAKHU U
3apAaanTb 6aTapeto (MyHKT 7.2.2).

HenpaBunbHasa KoMGUHaLMA 6aTapei.

MpoBepbTe NpaBuIbHYIO YCTAHOBKU
6aTapei, cnefya MHCTPYKLMAM B
Tabauue "TexHUYecKue gaHHble".

2. [pwu HaxaTum Ha
KHOMKY BKJIIOYEHUA
Aucnew He 3aropaert-
cfl, a MalnHa u3paéTt
3BYKOBOW CUrHar.

HewncnpaBHOCTb BHYTpUY ABUraTens.

M3BnekuTe KNtoy 6e3onacHoCTH M o6paTUTech
B CEPBMUCHbIV LEHTP A5 BbINOJIHEHWUA
NPOBEPOK, 3aMeHbl NI PEMOHTA.

3. /lBurartenb BbIK/IOHAET-
cA BO Bpems paboThl.

Barapes yctaHoBneHa HenpaBW/bHO.

OTKpBITb ABEPUY 1 YAOCTOBEPUTLCH,
4To BaTapen ycTaHOB/IEHA
NpaBWIbHO (MYHKT 7.2.3).

Barapes paspsieHa.

MpoBepUTb COCTOAHME 3aPAJKMN U
3apAanTb 6aTapeto (MyHKT 7.2.2).

3acop He N03BO/AET BpalaThea
pexyLemy npucrnocobieHuto.

BblHbTE NpefoXpaHUTENbHDBIN KItOY,
HaZeHbTe 3alMTHbIE NepyaTKu 1 yaanute
TpaBy MK MyCOP, CKOMUBLUMECSH B HUMKHEN
4acTW MallMHbI UK KaHane Bbibpoca.

4. Ha pucnaee noasuT-
cA ER3 (pnc.27.B).

CpabatbiBaH1e TEpMUYECKOM 3alUUTbI
13-3a neperpesa ABuraTens.

Mopomaatk, No MeHbLUER Mepe, 5
MWHYT 1 CHOBa 3anyCTUTb MaLLUWHY.

5. Hapawucnnee no-
asnaoTea: ER1 +
OPC (pwuc.27.B).

CpabatbiBaHWe TepMUYEeCcKom
3alM1Thl U3-3a C/IMLLKOM BbICOKOIO
noTpe6NeHNA INEKTPOIHEPT UM,

BbI3BAHHOrO c/iefyoWwmnMn NnpudnHamMmn:

¢ HolweHne CAMLWKOM BbICOKOM TpaBbl.
¢ 3acop He No3BO/IAET BpalaTbCA
pexyLemMy npucnoco6aeHuIo.
¢ CNULLKOM MHOMO OCTaTKOB
TPaBbl CKONWIOCL BHYTPU
pambl UK KaHana Bbibpoca.

* YCTaHOBUTb YBEIMYEHHYIO BbICOTY
CKallMBaHWA, €C/IM TpaBa O4YeHb BbICOKaA,
a 3aTem o6paboTaTb 3TOT y4aCTOK eLuye
pas, CHM3MB BbICOTY (NYHKT 6.4.2).

* YcTpaHuTb 3acop (MyHKT 7.3.2).

¢ OYUCTUTb MaLUMHY (NYHKT 7.3.1)

Mopoxpaartb, No MeHbLUen mepe, 5

MWHYT M CHOBa 3arnyCTUTb MaLLUHY.

6. Hapgucnnee noasuT-
cA ER1 (puc.27.B).

Meperpyska no TOKy Ha gBurarene
npuBoAa N3-3a TAKENbIX YCNOBUIA
paboTbl (MPUBOZA NOA, HaMPSAKEHUEM).

- Y6epuTecsb, 4TO Kosleca
He 3a6/10KMPOBaHbI U NpK
Heo6X0MMOCTH O4YUCTUTE WX.

— [poBepbTE YKIOH yyacTKa, Ha KOTOPOM
Bbl pa6oTaeTe (NyHKT 6.4.1).

7. Hapucnnee noss-
naotea: 100% +
ERS3 (puc.27.B).

HeuncnpaBHOCTb B 91€KTPUYECKOM
coeanHeHUn mexay 6aTapeeit
v iBUraTenem.

M3BnekuTe KNtoy 6e30nacHoOCTM M o6paTUTeCh
B CEPBMUCHbIV LEHTP AN1A BbINOJHEHWUA
NPOBEPOK, 3aMeHbl UK PEMOHTA.
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8. Hapgucnnee noasut- Pexyuiee npucnocobieHve BbIK/l04MTE MaLLWHY, U3BJIEKUTE K04
ca ER2 (pnc.27.B). 3a6/10KMPOBaHoO. 6e30NacHOCTH, HafeHbLTe paboyne nepyaTu.
MpoBepbTe HanuyWe 1 yaanute Bce
3acopbl B HUMKHEW 4aCTh MaLLMHbI (MYHKT
7.3.2), KOTOpPblE He NO3BONAOT BpaLaTbCa
pexyLemMy npucnoco6aeHuIo.
Ecnv aTa HencnpaBHOCTL He UCYe3aeT,
obpaTuUTeCh B CEPBUCHbIN LEHTP ANA
NPOBEPKH, 3aMeHbl UM PEMOHTA (MYHKT 8.1).
9. CpesaHHasA Tpasa Ypap Hoxa 06 MHOpoAHOE Teno. HemezIeHHO BbIKNIOYUTL ABUraTeNb
60/blUe He cobupaeTca 1 U3BNEYb KoY 6€30MacHOCTH.
B TPaBOCOOPHUKE. MpoBepbTe, HET I NOBPEXAEHUN
1 06paTUTECh B CEPBUCHbIN LEHTP
ANs 3aMeHbl Hoga (n. 8.1).
BHYTpeHHAA YacTb pambl 3arpAsHeHa. | O4UCTUTE BHYTPEHHIOIO YacTb pambl,
4TOGbI 06/1ErYnThL Nogady Tpasbl
B TPaBOCGOPHMK (M. 7.3.2).
10. KoweHue TpaBbl Peyliee npucnocobneHne B O6paLianTech B CEPBUCHbIN
3aTpyaHEHo. Heya0BNETBOPUTENIBHOM COCTOSHWM. LLeHTP A1 3aTOYKU UM 3aMEHbI
pemyLLero npucnocob6aeHus.
11. Ha6nwopaeTtca cavuw- Kpennexue pexyuiero HemenneHHO BbIK/IYAUTL ABUraTeNb
KOM CUJIbHBIN WyM 1/ npucnoco6neHns ocnabneHo 1 U3B/eYb KoY 6e30MacHOCTH.
Vv BUGpaLmaA BO WU pexyLLee npucnocobneHne O6paTnTeCh B CEPBUCHbIN LIEHTP ANA
Bpems paboThbl. NoBPEXAEHO. NPOBEPKU, 3aMeHbl UK PEMOHTA (MYHKT 8.1).
12. Hu3Kan aBTOHOM- TAmenble yC0BUA aKCnayaTaumm, OnTUMKU3UPOBATb UCMOIb30BaHUE
HOCTb 6aTapewu. TpebytoLmne 6oblIero (NYHKT 7.2.1).
noTpeGNEHNA INEKTPOIHEPTUN.
Batapew HegocTaTouHo Ana Mcnonb3yiTe aononHUTENbHbIE 6aTapen
YAOBNETBOPEHNA PaboumnX nnv 6atapen 6onblueit emkocTu (n. 15.2).
noTpeBHOCTEN.
13. 3apagHoe ycTponcTBo Batapes HenpaBuibHO BCTaBneHa MpoBepwuTb, 4TO OHa BCTaB/ieHa

He 3apamaeT 6aTtapero.

B 3apsAAHOE YCTPOMCTBO.

NpaBWIbHO (MYHKT 7.2.3).

HeHnapnemwawme
OKpYyKaloLue yCnoBus.

3apsaauTb 6aTapeto B NOMeLLEHUU
C Haja/exallei Temnepatypon (cm.
PYKOBOACTBO MO aKCMayaTauum
6aTapen/3apaAHOro ycTponcTaa).

HoHTaKTbl 3arpAsHeHbI.

MOYUCTUTb KOHTaKTbI.

OTCyTCTBUE HANPSMEHNS B
3apsAAHOM yCTpOWCTBe.

[MpoBepwuTb, 4TO BU/IKA BCTaB/IeHa B
PO3€ETHY, U B pO3ETKE eCTb HanpaAXeHne.

3apAgHoe yCTpOMCTBO HEUCnpasHoO.

3ameHuTe ero Ha pyroe
OpUrMHanbHOE yCTPOMCTBO.

Ecnu aTa HEMCNPaBHOCTb He UcYe3aerT,
CM. PyKOBOACTBO M0 KCMyaTauum
6aTapen/3apAAHOro ycTponcTea.
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15. KOMMJIERTYIOLWMUE NO TPEBOBAHUIO

15.1 KOMMAEKT AN1A MYJIbMUPOBAHUA
M3menbynTe cpesaHHyto TpaBy v OCTaBbTe ee Ha
rasoHe. CreLuasbHO NoAroTOB/IEHHbIE MaLLMHbI
MOryT cobMpaTh ee B TPaBOCGOPHUK (pyc. 28).

15.2 BATAPEMU
Mpepnaratotca 6aTapen passM4HON eMKOCTH,
npefHa3Ha4YeHHbIe /1A pasnnyHbIX 061acTei NPUMEHeHUsA
(puc.29). NepeyeHb 6aTapeit, OMOIOrMPOBaHHbIX AN1A AaHHOM
MalLLMWHbI, NPpUBEAEH B Tabauue "TeXHUYECKMe XapaKTEPUCTUKK'.

15.3 3APAJHOE YCTPOMCTBO
3T0 YCTPOICTBO, KOTOPOE UCMO/NL3YETCA
[nA 3apaaku 6atapem (puc.30).
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DICHIARAZIONE CE DI CONFORM'TA (Istruzioni Originali)
(Direttiva Macchine 2006/42/CE, Allegato Il, parte A)

1. LaSocieta: STIGA S.p.A. — Via del Lavoro, 6 — 31033 Castelfranco Veneto (TV) — Italy
2. Dichiara sotto la propria responsabilita, che la macchina: Tosaerba con conducente a piedi/ taglio erba
a) Tipo/ Modello Base

b) Mese/Anno di costruzione

c) Matricola

d) Motore batteria

3. E conforme alle specifiche delle direttive:

e MD: 2006/42/EC
e) Ente Certificatore /
f) Esame CE del tipo: /

 OND: 2000/14/EC, ANNEX VI - 2005/88/EC
« D.Lgs. 262/2002, ANNEX VI, proc. 1 (Italy)

e) Ente Certificatore: 7 ducts GmbH
— Germany
e EMCD: 2014/30/EU
* RoHS 2: 2011/65/EU
4. Riferimento all
EN 55014-1:2017
EN 55014-2:2015
93,69  dB(A)
96  dB(A)
i) Ampiezza di taglio 48 cm
n) Persona autorizzata a costituire il Fascicolo Tecnico: STIGA S.p.A.

Via del Lavoro, 6
31033 Castelfranco Veneto (TV) - ltalia

o) Castelfranco V.to, 18.12.2018 Sr. VP Product Technical Division
Maurizio Tursini

171514202_0



DICHIARAZIONE CE DI CONFORM'TA (Istruzioni Originali)
(Direttiva Macchine 2006/42/CE, Allegato Il, parte A)

1. LaSocieta: STIGA S.p.A. — Via del Lavoro, 6 — 31033 Castelfranco Veneto (TV) — Italy
2. Dichiara sotto la propria responsabilita, che la macchina: Tosaerba con conducente a piedi/ taglio erba
a) Tipo/ Modello Base

b) Mese/Anno di costruzione

c) Matricola

d) Motore batteria

3. E conforme alle specifiche delle direttive:

e MD: 2006/42/EC
e) Ente Certificatore /
f) Esame CE del tipo: /

 OND: 2000/14/EC, ANNEX VI - 2005/88/EC
« D.Lgs. 262/2002, ANNEX VI, proc. 1 (Italy)

e) Ente Certificatore: 7 ducts GmbH
— Germany
e EMCD: 2014/30/EU
* RoHS 2: 2011/65/EU
4. Riferimento all
EN 55014-1:2017
EN 55014-2:2015
96,91 dB(A)
98  dB(A)
i) Ampiezza di taglio 53 cm
n) Persona autorizzata a costituire il Fascicolo Tecnico: STIGA S.p.A.

Via del Lavoro, 6
31033 Castelfranco Veneto (TV) - ltalia

o) Castelfranco V.to, 18.12.2018 Sr. VP Product Technical Division
Maurizio Tursini

171514203 _0
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© by STIGA S.p.A.

IT ¢ Il contenuto e le immagini del presente manuale d’uso sono stati realizzati per conto di STIGA S.p.A. e sono tutelati da diritto d’autore —
E’ vietata ogni riproduzione o alterazione anche parziale non autorizzata del documento.

BG ¢ CbabpaHUeTo n n3o6pareHnaTa B HACTOALLOTO PbKOBOACTBO ca u3BbplueHn 3a STIGA S.p.A. 1 ca 3alMTeHV C aBTOPCKM Npasa
— 3abpaHsBa ce BCAKO HEOTOPU3MPaHO BL3MPOU3BENAAHE UM MPOMSAHA, JOPU M OTHACTH Ha AOKYMEHTA.

BS « Sadrzaj i slike iz ovog korisni¢kog priruénika napravljeni su iskljuc¢ivo za STIGA S.p.A. i zasti¢eni su autorskim pravima — zabranjena je
svaka neovlastena reprodukcija ili izmjena dokumenta, djelomiéno ili u potpunosti.

CS * Obsah a obrazky v tomto navodu k pouziti byly zpracovany jménem spolecnosti STIGA S.p.A. a jsou chranény autorskym pravem —
Reprodukce ¢i nepovolené pozménovani tohoto dokumentu, a to i ¢astecné, je zakazano.

DA ¢ Indhold og illustrationer i denne vejledning er blevet skabt p& vegne af STIGA S.p.A. og er beskyttet af ophavsret — Enhver gengivelse
eller zendring, ogsa delvis, af dokumentet uden autorisation hertil er forbudt.

DE ¢ Inhalt und Bilder dieser Bedienungsanleitung wurden im Namen von STIGA S.p.A. erstellt und sind urheberrechtlich geschiitzt — Jede
nicht genehmigte Vervielfaltigung oder Veranderung, auch auszugsweise, dieses Dokuments ist verboten.

EL * To TiepleXOHEeVO Kal oL EIKOVEG 0TO TIAPOV EYXELPISIO Xpriong Snpioupyrienkav yia Aoyaplaouo g etaipeiag STIGA S.p.A. kat
TIPOCTATEVOVTAL ATO TIVEUHATIKA SIKAWHATA — ATTAyOpeUETAL OTIOLAST|TIOTE AVATIAPAYWYT) 1) TPOTIOTIOMN O, E0TW KAl HEPLKT], TOU
eyypdagou xwpig Eykplon.

EN ¢ The content and images in this User Manual were produced expressly for STIGA S.p.A. and are protected by copyright — any unautho-
rised reproduction or modification to the document, either partially or in full, is prohibited.

ES ¢ El contenido y las imagenes del presente manual de uso han sido creados por STIGA S.p.A.y estan protegidos por los derechos de
autor — Se prohibe toda reproduccion o modificacion, incluso parcial, no autorizada del documento.

ET « Kéesoleva kasutusjuhendi sisu ja kujutised on toodetud konkreetselt ettevottele STIGA S.p.A. ja neile rakendub autorikaitseseadus —
dokumendi igasugune osaline vai téielik ilma loata reprodutseerimine v6i muutmine on keelatud.

Fl » Tamén kayttdoppaan sisalto ja kuvat on valmistettu STIGA S.p.A. -yhtién toimesta ja niit& suojaa tekijanoikeuslaki. — Asiakirjan kaiken-
lainen kopioiminen tai muuttaminen, osittainkin, on kielletty ilman erityista lupaa.

FR ¢ Le contenu et les images du présent manuel d'utilisation ont été réalisés pour le compte de STIGA S.p.A. et sont protégés par un droit
d'auteur - Toute reproduction ou modification non autorisée, méme partielle, du document, est interdite.

HR « Sadrzaj i slike u ovom priru¢niku za uporabu izradeni su za tvrtku STIGA S.p.A. te su obuhvacéeni autorskim pravima — Zabranjuje se
neovlasteno umnozavanie ili prilagodba, djelomi¢na ili u cijelosti, ovog dokumenta.

HU ¢ Ennek a hasznalati Gtmutatonak a tartalma és a benne szerepl6 képek kizarolag a STIGA S.p.A. szamara késziltek és szerzéi joggal
védettek - tilos a dokumentum barmely részének vagy egészének engedély nélkili sokszorositasa és modositasa.

LT » Sio naudotojo vadovo turinys ir paveiksléliai skirti tik ,STIGA S.p.A.“ ir yra saugomi autoriy teisémis — dokumentg atgaminti ar modi-
fikuoti, visiSkai arba i§ dalies, yra draudziama.

LV ¢ Sis lietotaja rokasgramatas saturs un attéli ir veidoti tikai STIGA S.p.A. un ir aizsargati ar autortiesibam. Jebkada dokumenta vai ta
dalas prettiesiska kopésana vai parveide ir stingri aizliegta.

MK « CoppuHaTa 1 CaMKuUTe BO YNaTCTBOTO 32 KOPUCHMKOT Ce MOAroTBEeHM UCKITy4mBO 3a STIGA S.p.A. 1 ce 3alTUTEHM CO aBTOPCKU
npasa — 3abpaHeTo e CeKoe AeNYMHO UM LIeIOCHO HEOBIACTEHO PenpoayLMpat-e i U3MeHa Ha [JIOKYMEHTOT.

NL » De inhoud en de afbeeldingen van deze gebruikshandleiding werden gerealiseerd voor rekening van STIGA S.p.A. en zijn beschermd
door het auteursrecht — Elke niet-geautoriseerde reproductie of wijziging, ook gedeeltelijke, van het document is verboden.

NO ¢ Innholdet og bildene i denne brukerveiledningen er utfert pa oppdrag fra STIGA S.p.A. og er beskyttet ved opphavsrett - Enhver
gjengivelse eller endring, selv kun delvis, er forbudt.

PL « Tre$¢ oraz ilustracje zawarte w niniejszej instrukciji obstugi powstaty na zlecenie spétki STIGA S.p.A. i sg chronione prawami autorski-
mi — Zabrania sig¢ wszelkiego kopiowania bgdz modyfikowania, takze czg$ciowego, niniejszego dokumentu bez uzyskania stosownej
zgody.

PT ¢ As imagens e os contetidos contidos no presente Manual do Utilizador foram expressamente criados para uso exclusivo da STIGA
S.p.A., encontrando-se protegidos por direitos de autor. Qualquer tipo de reprodugéo ou alteragao, parcial ou integral, ndo autorizadas
deste Manual estao expressamente proibidas.

RO ¢ Continutul si imaginile din manualul de utilizare de fata au fost realizate in numele STIGA S.p.A. si sunt protejate de drepturi de autor
- Este interzisa orice reproducere sau modificare chiar si partiala neautorizatd a documentului.

RU ¢ TecTbl 1 M306pareHns, CoaepHallMecs B HACTOALLEM PYKOBOACTBE, Oblin co3aaHbl B MHTepecax STIGA S.p.A. v 3awyiieHbl
aBTOPCKMMM NpaBamu — J1lo60e HeCaHKLIMOHMPOBAHHOE BOCMPOM3BEAEHUE UM U3MEHEHWE AOKYMEHTa 3anpeLleHo.

SK « Obsah a obrazky v tomto navode na pouzivanie boli spracované menom spolo¢nosti STIGA S.p.A. a st chranené autorskym pravom
— Reprodukcie ¢i nepovolené pozmeriovanie tohto dokumentu, a to aj iastoc¢né, je zakazané.

SL « Vsebine in slike v tem uporabniSkem priro¢niku so izdelane za podjetje STIGA S.p.A. in so zascitene z avtorskimi pravicami —
vsakr$no nepooblaséeno razmnozevanje ali spreminjanje dokumenta, v celoti ali delno, je prepovedano.

SR« Sadrzaj i slike ovog prirucnika za upotrebu su napravljeni u ime STIGA S.p.A. i zasti¢eni su autorskim pravima — Zabranjena je svaka
potpuna ili delimi¢na reprodukcija ili izmena dokumenta bez odobrenja.

SV ¢ Innehallet och bilderna i denna anvandarhandbok har framstalits fér STIGA S.p.A. och skyddas av upphovsratt — all form av repro-
duktion eller &ndring, &ven partiell, som inte auktoriserats ar forbjuden.

TR * Bu Kullanici Kilavuzundaki igerik ve resimler agikga STIGA S.p.A. igin Uretilmistir ve telif hakki ile korunmaktadir — dokiimanin izinsiz
olarak tamamen ya da kismen herhangi bir sekilde ¢ogaltiimasi ya da degistirilmesi yasaktr.
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